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I. ОРГАНИЗАUИЯ: СЕССИИ 

А. Отt~рытие и продолжительность сессии 

1. Созванный согласно резо.r.ющ1и 564 (XI.!C) Экономического и Со­

циального Совета Комитет по состав~ению допо~нительной конвенции 

о рабстве и подневоJrьном состоянии работал в Централыщх учрежде­

ниях Организации Объединенных Наций в нью-~/;оркс с 16 января по 

6 февраля 1956 года, 

2. Заместитель Генерального Секретаря по экономическому и со­

циальному департаменту г-н Мартин Хил.л открыл эту сессию 16 января 

от имени Генерального Секретаря. 

В. ПрисутствоваDшие на сессии nредставители 

з. На сессии nрисутствовали следующие представители следующих 

государств-членов Организации: 

Австралия 

Египет 

Индия 

Нидерланды 

Соединенное Королевство 

Великобритании и 
Северной Ирландии 

Союз Советских 

Социа.·шстических 
РесnуОлик 

Турция 

Франция 

Эквадор 

Югославия 

Г-н Треветт Вейкхэм Кате 

Г-н А.Х. Аодель-Гани 

Г-н Б. Раджан 
Г-н П.Н. Каул (заместитель) 
Г-н Р.К. Капур (советник) 

г-н Е.л.к. СкиФ 
г-н А.Е. ван-Боаам-Хукгейст 

(заместитель) · 
Г-н Р.д. дж. Ско'тт-Фокс 
Г-н Винсент Эванс (заместитель) 
Г-н Мервин Браун (советник) 

Г-н Анатолий Николаев 
Г-н Б.П. Писарев (советник) 

Г-н талат Бенлер 
Г-н Илхан Акант (заместитель) 

Г-н Эмиль /:\иро 

Г-н Гонзало Апунте 

Г-н Александр Божович 

Г-н Крешимир Хорват {советник) 
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4. Ие~дуна:родную организацию труда на сессии nред:ставляли 

г-н Р. А. Металл, директор службы связи международного бr:)ра труда с 

Организацией Объединенных Наций, и г-н о. сеИе)сен . из указанного 

бюро. 

5. В качестве наблюдателе~ присутстDовали слЕдующие уnолно­

моченные представители следующих неnравительстЕенных организаций, 

имеющих консультативны\r статус в Эконою~ческом и Социальном Совете: 

Категория А 

от Всемирной федерации ассоциаций 9оде~1ст~АЯ Организации Объ­

единенных Наций - г-н Баррет Браун; от Междун~1одной конФедера-

ции свободных nрофессиональных союза~ - г.-жа то ~и Сендер и г-жа Нина 

Хи.плквит; от Межцународной федерации .христианс~:их профессиональн ... Iх 
союзов - г-н дж. Торман. 

Категория В 

от Всеиирного объединения христианских союзов мо~"'адых людей 

г-н Оуен Е. Пене; от Всемирного союза ~:сенских католичес1сих органи­

заций - г-ха Катерина Шефер; от ~семирно~ ассамблеи молодежи -
г-н Роберт Перлцве~г; от Всемирной организации Агудас Израэль -
г-н Исаак Левин; от Международного бюро борьбы с торго5лей людьми -
г-жа В.Р. Грабинска; от международного католического союза социаль­

ной помощи - Г-;!а Кармен ~~РУ; от Мех-:дународного союза социалисти­

ческой мо..r.:одежи - г-жа Сюзан Гиарма ти; от Неждународно~I конференции 

католических благотворительных учре-ждениt'i - г-н Луи Лонгарзо; от 

i\ouvelles :Zo_uipeэ Internationales - г-н Синьевич; от Общества борьбы 

с рабством. - г-н к.в.в. Гринидж; от Тихоекеанекой женской ассоциа" 

ции -г-жа Х. д~:\. Фаулер. 

От значащихся D списке 

от Международного социально-политического альянса имени святой 

Жанны n'Арк - г-жа Грабинск~ и г-н К.В.В. Гринидж. 
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6. Представители Генерального Секретаря были г-н джо=i п. 

Хамфри, директор Отдела по правам человека, и г-н Эгон IJгелб, эа­

меститель директора этого Отдела. г-н Гlедро :1. яп ИСilс. ·лнял обязан­

ности секретаря Комитета. 

С. Избрание должностных лиц 

7. На своем первом заседании Ксмитет единогJасно из5рал: 

nредседателем г-на Треветта ВеИRхэн Катса (J,встралия) и 

докладчиком г-на АJ1ександра Бо>:~ович<. (Югославия). 

D. Заседания, резолюнии и докунентация 

8. Сос тоялось 20 nленарны;: заседаний Коми те та. мнения, выска­

занные членю.ш К01.1итета на :этих заседаниях, J<:ратко иэло::!l:ены в 

документах E/AC.43/sR.1-20. 

9. на своем четвертом заседании Комитет ра~решил сделать устные 

заявления nредставителям следующих неnравитеJьственных оргаtшза­

ций: 

Категория А: Ме):с.:хународной Федерации христианских nрофессио­

нальных союзов (г-ну Д::с. Торманн). 

Категория В: Международного бюро борьJы с торговлеИ ЛЮДЬМИ 

(г-же в.r. Грабинской); Международного католического союза со­

циальной помощи (г-же Кариен ;:\иру) j Общества борьбы с рабством 

(г-ну К.В.Бо Гриниджу)о 

ЗначаiЦихся в списке: Междунаоодного социально-nолитичесi{ого 

аль я н са имени св я той );\анны д' Арк (г-же В о Г. Грабин~кой) . 

10. текст nроекта доnо,'Jнительной конвенции об уnразднении рабства, 

работорговли и институтов и обычаев, сходных с рабством, nриняты~ 

l{омитетом и nред с тавляемый Эконо:мическоt.tу и Социальному Сове ту, 

nриводится в nриложении I о находившиеся в расnоря~:ении 1\омите-

та дОКУJ.{енты перечислены в nриложении По 
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Л. ПОВЕСТКА дЛЯ 

11. на первом заседании Комитет рассмотрел !1ре~варительную по­

вестку дня (Е/АС .43/1) J которэ.я была cocтaBJil~нa ГенеральньТht Секре­
тарем., и единогласно утвердил нижеслед~'Iосrую г, овес тку дня сессии: 

1. Выборы дол:!1:остных лиц. 

2 • У тв е рх:де ни е паве с тю1 дня • 
з. Составление проекта дополнительной конвенцииJ относя­

щейся к тем напсыиаающю.{ рабство обычаям, которые не охваты­

ваются ме~;сдународноt! конвенцией 192G года о рабстве (резолю­

ция 564 ( XIX) Эко~ом~ tческого и социаJrьноrо совета). 

4. Утвер~деm1е · текста доклада Коми тета Экономическому и 

Социальному Совету. 

Ш. СОСТАВЛЕНИЕ ПРОЕКТА ДОПОЛНИТЕЛЬНОЙ КОНВЕНЦИИ, ОТНОСЯЩЕЙСЯ 

Ев еnение 

К ТЕМ НАПОНИНАКЦИМ РАБСТВО ОБЫЧАЯМ, КОТОРЫЕ НЕ ОХВА'IЫВАЮТСЯ 

ИЕ,:ЩУНАРОJНОЙ КОНВЕНЦИЕt'i 1 926 ГОДА О РАБСТВЕ 

Пункт 3 повес т1си дня 

12. На своих 1-J.( - 20-м заседаниях Комитет рассмотреJI nункт з 

с в оеn повестки дня - "составление проекта дополнительноn конвенции, 

относяще~ся к тем напоминаюQим рабство обычаям, которые не охваты­

ваются Международной конвенцией 1926 года о рабстве". 

13. Комитет имел в своем распоряжении проект конвенции об упраздне­

нии рабства и подневольного состояния (E/2540/;~dd .4), которыt'i был 

представлен экономическому и Социальному Совету правительством 

Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ир~андии, и 

отзывы, которые были получены от правительств, Международной Орга­

низации труда и неправительственных организаций . Указанные nроект 

конвенции и отзывы были препровождены в КОJ-.штет Экономическим и 

Социальным Советом согласно резолюции 564(XDC). 
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14. Для удобства кон:итета ГенеральньпL1 Сеl'\ретарь состrшил мемо­

рандум (E/AC.4З.ti .1И ,\dd .1 и 2 иCorrs.1 и 2), Б котором ссдержались 

текст 'проен:та дополнительной конвенции о рабстве и nодневольном 

состоянии и отзывы на этот проект, nолученные от nравительств, Меж­

дународной организации труда и различных непраБительственных орга­

низациti. В этом меморандуме содержался таю:\е цеJ!ЫЙ ряд замечаний, 

высказанных самим rенеральныi.-! Секретарем. Комитет постановил nоль­

зоваться этим меноранд~i'J..юы как свою.1: основньrJ\t рабочим докуJ.fентом и 

рассыа трива ть указанный проект конвенции постатеt1но. 

15. В конитете состоялось три чтения уi<азанного nроекта конЕенции. 

Пер~ое чтение, которое происходило начиная со второго и кончая 

седьмш.1: заседанием, было nосвящено постатеt'rному рассмотрению 

проекта конвенцин. Членами Комитета nредстаБлялись поправки к 

отдельным статью.!, но вынесение решениИ по этим поправt\ам было 

отложено до . Бторого чтения, которое происходило, затем, на 

8-м - 19-м заседаниях. Третье чтение, которое происходило на 

20-м заседании, было nосвящено рассмотрению редакционных предло­

жений и nредло~ений об улучшении стиля на апгли~ском, исnанском, 

русском и французском языках~ 

А. Общие отзывы на проект конвенции в целом 

16. в главе 1 составленного генеральным секретарем меморандума 
был nриведен целый ряд обt:~.их отзLшоп на проскт конвенции к~к. це..,1ое. 

-
Члены Комитета полагали, что Бсе общие отзывы имели отношение 

к оnределенным статьям проекта конвенции, и их можно было рас­

смотреть, когда будут обсуждаться соответствующие статьи. Тем не 

менее, по предло~ению nредставителя Союза Советских социалисти­

ческих Республик Комитет постановил, что постатейноuу . рассмотре-
. . 

нию проекта конвенции будут предшествовать о6~ще прения. 

17. Во время общих прений представитель Союза Советских Социа­

листических Республик сделал заявление относительно этого nроекта 

конвенции в целом (Е/АС .43/SR. 2). Он y1caзaJI, что находя!.:!аяся в 
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расnоря~ении Экономического и Социального Совета документация 0 

рабстве оnределенно свидетельствует о том, что во мног~х странах 

все еще существуют различные формы рабства; включая рабство в 

чистом виде. Хотя в Союзе советски~ социаJiистических Ресnу.блик 
воnроса о рабстве не существует, его делегация всегда была готова 

поддержать любые :меры, которые могли бы сnособствовать уnразднению 

рабства и связанных с ним институтов и обычаев там, где они еще 

существуют. Организация Объединенных наций должна принять более 
. . 

эффективные меры, чем меры, nредусмотренные в Конвенции 1926 года 
• 

о рабстве. Представиtель СССР указал, что nроект конвенции, пред-

лагаемый nравительством nсединеиного Королевства, хотя он и со­

держит ряд nоложений, наnравленных на борьбу с рабством, страдает 

существенными недостатками. так, в статье 1 nроекта nредусматри­

вается, что рабство дол~но уnраздняться "nостеnенно и Б кратчайш~.-:й 

no возможности срок", что ослабляет значение.конвенuии. В статье 10 

nроекта содержится nоJiожение, согласно которому государства­

участники могут не расnространять действие конвенции на террито­

рии, за международные отношения которых они ответственны, т. е. на 

колониальные территории. Это изымает из-под де~ствия конвенции 

колониальные территории, где борьба с рабством имеет особенно важное 

значение. В проекте имеются также другие недостатки, такие как 

наличие в нем статьи 7 об оговорках, а также nоложения об обязатель­

ной юрисдикции международного Суда. 

18. Имевшие общий характер точки зрения на проект конвенции С5ЫJIИ 

высказаны всеми членами Комитета_ nри nостатейном обсуУ.<дении его 

текста. Кроме того, Предсадатель обратил внимание комитета на те 
. . 

отзывы на этот проект конвенции в целом, которые были приведены 

в главе I меморандр.tа Генерального Секретаря, включая отзывы 
' ' 

nолученные от Австрс::лии, ~встрии· , Бирмы, Бразилии., въетнама, Гонду-

раса, .Гре~иИ, ·Дании,· Индонезии, Ирака, Камбод~IИ, Канады, Китая ,Коста­
Рики, Кубы,лаоса, Ливана, Лt1вии·,люксеt.tбурга,мексики, Неnала, Нидерлан­

дов,Никарагуа, Норвег~и,Турции,Цейлона,Чили,Швейцарии и Яnонии, а 
также от Международнои _организации труда и Общества борьбы с . ра~ом. 
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19. Проеl\:Т ~cozrEclщи:I, прсдстаDw'Iенннй прави:rел~с тв о; .~ Соединенного 

1\оро~'Iевства . Белшсс uритан:1и и Северной Ирландии ( E/2540/Add.4), 

:t; . : ел наи:.:е::ован:1е tt · Draft Conventicn on the Abolition of Slavery and 

Servitude" ( "Проеi;:т . конвенции об уг.раздr:ен:111 рабсп~а и nощ:евольного 

с ос т оя;-::tя" ) • 

20. 1\о;.;итет оос:rдил :JTO ШlИ~1еноnание на 8-н и 9-j:i: заседаниях. 

21. licz;:oтopыe ч.::ены Ко1.::1Тста у-i\азывз.ли на то, что слово "servitude" 

( "nонс:эоль;rое состоюr~I~ 11 ) !!ЫзЫJЗает трудности с лингвистической 

в особенност:1 на арз.бс~о~, исnанском и русском 

язъr!Са~::. ПредстаЕите~ь Сос'Н1Ееаного Короле.ас7ва разъяснил., что 

прос1:т r:ошзе1:циа охватывает не толь~о рабство . и что слово" servitude" 

( "по:юLОЛЫiое состnяюiе") dыло ВI\:~"'lючено nотш.:у., что сло.во "рае5ство 11 

означает очспь оr.рсдс~тrсr:нос и д.оаольно ·~pr~oe nонптие. 

22. r!rедс-:аDитсль Со!'Jза Соr:етсi{:ИХ Социалистических Ресnублю-с на 

9-м заседании внес npc.[i.ЛD):ccнv.e ·nрис воить этш.;у проекту конвенци:1 

наи:.rеноЕание "Доnолiiительная конвен~ия: об уnразднении рабства, рабо­

торгов.,'Iи и иt-rст!lтутов и обычаев, с;~о.::::ш:~ с рабствоi.<". Это предло­

~:ссни~ сы.ло пр~-i::ято l\ 0;-.;итетом единогласно. 
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23. Ilpca: .;Gyлa nрое~ста конвенции ( E/2540/Adde4 ) r ласt-ша: 

i•Участz:ую::.tис в настоя:::ей кош~енuии rосуда::>етва" 

;1/ при:ш~ :ая во в ;пн.r .. ние, что в с тз. тье 4 Всеобr·~сй деi~лара­

ц:-;и nрав челоЕеiса nро:возг~'Iа!.:.iаетс~" D ~'\ачес.:-:зе о.J.ной из целей 

Opr'>l!:Itзa~щ:1 Ооъедине:шL~Х На~ий" что н:н-:то 1:е до.ш~сен со;:ер-

. ::~аться :в раСстве v.л:·! D nо .!щеводыiоы состо:шии, 

/27 npизJ!.ar:aяJ что наnр:t:а::енаая на оuесnеченис .. уnраздне:-tшi 

ра е5 стшз. и раооторrов~1н J .:е~дународнал: rсонвенция" r•ото9ая бЫ .. 'Iа 

nсдп:tс~ша в ;::eaene 25 сент!!Оря 1926 rода" nредусi.:атривает 

: i:o.и J o.::ec !::иро~'\ИG ое5язат_ельства" о которъ:х i.югло быть достиr­

i:ут о ' с о г ла~еt:ие в т о в pei.IЯ" 

принш:ая :Ро Еr!:1ШlНИ<З J что б~л nроде .. •шн дальнейиий 

r:рогрссс на nут:1 1~ исi.;:оренеr~и,;:о Шl зсыноl'-: шаре раuстJЗа и и!.:ею­

ци~~ поi.,..обау,;:.) А8 приро.ц~т обычаев" 

/ 47 · r: oлa:-ar.: J что nостанов::е::ия уnо!.!янутой tШI:Je 1-:онвенщщ 
1~26 года, r~отора~ npor.o~тr::::acт no.'Iiiocты:: действовать и хра­

нение I~оторои Ге:r::ерал~·шi:.r Cer:peтar-c:.r Организац~и Объединен:п.Iх 

!1ациi1 сш~о у-rве~!~.!:ено r:po:-o:-c a~'Io~. : от 7 деr~абря 1953 года, но­

г:ут 0 1-IT Ь тег. еРЬ НС.ДЛСJ::а:;и: . : Образ OI.I Б ОС Л O~'IHCHЪI З <lК~"!ЮЧе Е И еМ 

доnо::п•~телщ-:оt'! l(ОnЕенци~;, 

"'огла"""'"'1С" о I''"··ec~-=- ... ~'7.)'" ~-·· 11 
(.,; "' ..... .. ! .. _ ... :J ....... ... ..1. "" "'-~ .... .,.r~ ..... ;".... ,. . 

2 4 . Отзы~ы на зту nреащ5улу были да :·ш Оочест во;.r Сорr.бы с рас-

ство:.r и Генера.:rь:ш:-. : Сс :rсретз.рс;.; ( E/ACc4.З/L.l, ny:!:i:'"TЪI 38-42). 

25. i{оJдlтет обсуд-ил эту npea:.ru y:r~ ... аа 
и 20-:.r за~е-

Д3.1-Ш.'!Х. 

26. Поnравки к г.р ез.: rб~"'.;:е 6нли nредло~:rены nредставителsп.:и Франции, 

Ни..:ерл~н;:.ов и ~ССР. Представит~ль Франции nредложил ( E/AC.4J/L.
4

) 
из; .;е :1ить второи nую·~т и из .. 'Iо~::ить его c:re.1:::y;o:.:.:ш. r образ oz

1
t: 
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призн.::з.rа~, что J:i:онвсация о рабстве, подnисанная в 

;:~}!еве 25 ссЕтяб:t1Я 1926 г., Ii:оторая ю.tсет целью упраздЕе­

ние рабства. и ра.боторгоЕли, прелус;.:атривает наиболее uи­

)окие обяззтельстпа, о ~оторых ыогл~ бить достигнуто 

сог.ла:.:;сние в то вреi.:я 11 

1 

Предста::нте.::ь ~llil:ep."!ai:дo:a r.редло')5:ил ( Е/АС.43/L.З ) азi.:ен;1ть першrй 

nун ;: :т и :1ЗJ1о::..-;1ть его следJЮL,и:.r оGрз.зо:.':: 

"прин:-п.;ая во вн:;::.ш.ю:е ~ что во IЗссоu~ей декларации 

nрав че:.::овс:~а., nровоз г.т:а~.::ен::ой Генеральной Acca:ru:.::eeй в 

rсаче~т:зе задачil, ~ в:.r:1о:.::нению :iсоторой дОЛ)!НLI стр.;r.:ить~я 

асс на,оды и все государства, у~азано, в статье 4, что 

:rиrсто не до~1:::е:-1 содер:mть~я в рабстве или в nоднеDо.r.ьноЕ 

состоянии и что рабство и Р<lботоргоnля запре!:;а:отся во 

всех их вид:1х, 11
• 

Пре,:стr..Еитсль СССР предло:::.:ил ( E/AC.43/L.5 ) иск .. rrычить из преаj.:оулы 

прозL{та у;.:аза;.тс I>a то, ч·~·о l{онвсн~ия о рабстве 1926 года 11 пред­

ус~~•атри"Еает !·!а:1боле~ ьиро:ше обязательства, о которых ыогло быть 

достип:уто сог:Iа~:.:енас в то вре:.t::", и вклrо·-rить в rсонце прса;.~бУ~1Ы 

следуЮi!'.ИА ПУНI{Т: 

11 призjшDая, что зак..тт.;очсн~~;:с новой допо.щштелы:ой rсон­

веЕци~ о раGствс иеоб~ОhИ~о для усиления борьбы с paбcт­

DOI.i и свяэа:::нL!Х с 1-:и:.r инст:1тутоз и обычаев} 11 

Прсдст<lаите=ем С6сдинснного Коро~евства был представлен Комитету 

ИЗЫСI~СЕНЫЙ тен:ст nре:~,; : булы ( E/ACe4J/L.l8 ) J В Котороа ОЫЛИ ПPИH;ITLI 

Е о в:1ю;ание раз.личJ;ые nо:х,ашс1 и предrаритсльное их оuсу1<дение. 

Этот из;.iе::еl:Ш::I~1 теr{сТ гласил: 
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11 ~'ЧЭ.СТ!?У1~;.:: !'iС r. f![lCTOЯ :::ef1 J.{oHEeHЦИII ГОСударства" 

т:r u .... '"::! !~: :е~ и ;r ;-;::ry, что D ·УстаЕе народы Ouъcдинeii:I!:I:~ нации 

Б 1iОЕЬ JТЕСр.:ИJ"..И СБОЮ Depy Б ДОСТОННСТDО И ЦеННОСТЬ Че­

ЛС.IЮЧСС~~ОЙ .. Т:ИЧНОСТ11 1 

/27 Щ):-!а~я D~ вни:.:а1:ие 1 что во Bceoбr::eti де•~ларации 

п 1х1в челове~.:а, nроБ оз Гw1д:.Jенной Ге!:ерал:uаой Асса~.iблеей 

з 1:ачсстве задачи, I~ в:нполнснию •соторой дод~":н стре;·.:итъся 

Dce народr и все г~сударствэ., у;.·.:азаr:о" D статье ~1, что 

1шкт::> не до:I~:ен · сох:ер~аться D рабстЕе или в noднcвowтrЫIOi.i 

состощ;ии и что рэ.Сiст!Зо и рэ.боторго:влл за.-хреца ~:J тсs. во 

/37 nриз;{аиая .. что nосле зан:лючсния I\о1:венции о рабе т Ее 1 

no;:nиca::i.oй D i::eнet~e 25 сентябр$1 1~26 года, Ii:оторая (.)Ыwтrа 

!:аnрэ.::::лсi:а ш~. обесnече:ше улразднеJ!ИЯ paGcтDa и раGо­

торговтt, а~л nроделаз Lальнсйu~й лрогресс на nути к 

/47 :;ч1;тшшя 1 oдr:a:i:o, что рабство зцз не .лш::вид:1ро~ано 
no все:с ~ac-:-nx J-щра и ч ·.~.· о др~тие (юр:.ш лод:·tсDольного 

состо.1ш;я, и::ею~:1е г.~доОн.:.,;t\ ~=е =:;:аран:тср 1 вес е::е су::.;ест~:· 

lЗ:/iJ':' 1 

'57 ~- pc::JI'. З J nоэта;. ,~~.. чт~ nостанов.r.ен:1s. l{оавсн ции 1926 го­

;сот::>рыс nродо.:r:.:.:а:-:>т ЛО.'!i:iОСТЬЮ д.еЙСТБОDать 
1 

д0w1::rtbl OllTЬ 

теnерь восnо.щ:е нLI за!~.;Jючс н:1е7: .z::;ополr~!1тельно;1 1~0!-iDe;:ци:t 
1 

~:оторая: была. бы налра:злсrzа i:a . интсt-:си ~I>~н~ацию Jтси:1иt'1 r~ 

улраз~н?ни:.J ~-l:аз::шны;~ обычаев 
1 

27. ПePDL!t'! nу:а::т :.Iз;. :е : :ен;:ого -:еi:ста nре:з.:.:сулы i:e DLIЗ nал ЕИI:аю::~ 
пре iшй. На 9-: • засе~ани:1 Ко;,;итст nриппл этот ll"'JI-~ ... е ~ино 

.1 ._.. #--. г.тracl-lo. 
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28. Dтopoti nушст :tзJ,:eнcю!oti nреащj~тлы содер~:mл поправrсу 1 Dне-

сеан:/ю nредстз.вате:rеr. ; Нидерландов 1 а в зтой попраn;~с 1 в сnою оче­

ред::, .. оЫ.'!И прин:::ты во в!ш; . :аi-!Ис реда:щиоюше из;~енешш .. предло:~енные 

Г() нера:.ь;::.I:. r Се~:ретаре1.:. 

29. '-iто r.;:асается с:!ов ":;:;: In!П0.;11·ieHm) rсоторой до~тr~нн стре;.штьсл 

вс~ :;:з.родLI и все госу~арства 11 , то в l{о~.:итете :.r;:еt-:ия разо:Jлись. 

IIer-.:oтop:.re ч~'Iенн Но;.:итета уr:азп:зs.ли 1 что IЗ:\:х:юче::ие зтих c~'IOB j,[a::(e T 

оз ;.iЗ.Ча ть 1 \:то уnразд::ею1е ра:5ства я:зл.ttетсл ~"'И::IЪ ИL:еа.::::ш.•.. тогда 1<"-r~ 

.z:ругие счита:1:1 зти с~'!оЕа 11ЗJШiJI:и;. :~I 1 Tai~ :са~~ в них nав~ орялось то, 

что ~ТJ..~е и:~сетсп DO Bceoб:·teti дс!с.1арз.ц:ш прав че:rо:еека. Однако 

ti;opi .:a.:lы:oгo прсд.ло::е~:ия ou t;с~щ'Jчсншt зтю~ сл~в внесено не Gыло. 

30. Н::; :;: оторыс ч;-е:ш i\о~титета считали не:::елательньn.r у1::аза1:ие на 

nуа~;:т 4 Дс1~лараt~ии. По и:: r.:не:шю и друг;iе статьи де~-.:ларации ш.rели 

отно::.:ение 1: n;?oer:тy ::онвеш.!.v.~r. Фор:.iа~-:ьное предло~:<ение представи­

тел:r Нидер .. rrа.ндов ( E/AC.43/L.26) об ис~х::очснии слов "в статье 4" 
было nринято n;Jе~ста:зите~'!е~,~ Сое.z:инсшrого Королевства. 

31. Бтороti n:rш~т :1з 1 .:ене1;ной преа:·.tбулы, с внесе 1~ной в нэго nо-

прз.nr~ой, сшх: nринят Коitитсто:.t на 9-; ,~ зг.седа::ии 9 голосаии, nри 

1 воз~ер::<аrнr:еJJСЯ 1 причс:.t 11иrtто 1:е го::rосовал протиn. 

32. В т:)етье:.t nуакте изi iе:;ен:-iой nрэа;.~оулы были учтснll поправ~ш, 

nре~..:!о:::е:пше прех:ставитсл:!nи vранuии ( E/AC.43/L.4 ) 11 СССР 

( E/AC.43/L.5) • 

33. Этот nункт 1:е виз:еа:r r:юm~ct~=~ прений. На. 9-J.: засед.ашш .Ко-

t.:итст nр:ш!1Л ero едн ~:огласно. 

4. ЧетiЗсртый n~т:r:r~т 

.... .. (j' •• 
3~. Чстr:ерты~r г.ун::т перес:.:отрс&:нои npea;., YJIЫ неiсоторuе ч."'е1 :ы .. \о-

l.штета считали недостаточно точ~ын. ПредстаDитеr.1 Нидерландов 1 

СССР и Фрщ:ции Dне~ли nредло:::е:аие о Еt~люче Еии У•~азаш1я на 
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раuото:J:--о13л~а ~>i JI:Icтитyтi.r и оончаи 1 с:~одныс с рабство.r,r • 

35. · :!:) с ООТЗСТСТВИИ С ЭТИJ.~ nредстаБИТе.:IЬ СОIЭДИНСННОГО l{opo:reDCT­

D<l · из: ;c::иJI :этот n~ю•т и :~з.:I::>:~ил ег_о с.ТJ.едую"..:.\ш.: ое5раз o:;.i: 

''учитLIЕЗ.Я 
1 

одr:а>-со 1 что раuство 1 работорговля и 

иnституты и обычаи 
1 

с;~одю:е с paбcTDO:I-~ 1 еце не Jiин:видиро­

rа:-ш DO Dce:~ частях : .rира,". 

ЗG. · ,Ieтr:epтпii n:tш:т из:.:ене1:~iОЙ npear.r6yлtr, с :енесеr:пой D r:эro 
с• б l:r r .., 1'0 на 9.-~[ засе ·~аl:ии. no:!paui,Oii, ыл np:1lrг.:т · :~.о1:итетоj.~ едино л .... с • -

37. J3 nято;·.• n~~НI\:Te из : ~енсш-Iоi"i прешн5улн - была учтеаа nоnравка 

:~ nослед.нс:;у ПJ'"l-!Icтy nервонача:.ы:ого те1~ста, nредло~сннал nред-

СТ;J.Ш~тсле:: СССР ( E/ACo43/L.5) • . 

38. При обсу::;;деаии :этого nу:н.:та nредс таDитсл~ Франции nредложил 

исr::шч·ить сЛово "nостановлеr:ия" nеред слоэа;.;:и "уnо:.~янутой выше 

l~о:ше;;ци:I" н слсво "nолnостью" nеред сло~о~.r "действоDать". Пред­

сташ;телi:> Юго~.лаrш:1 nред~'1о::~л !Зl•люч11ть nеред слово;.r "усилий" 

слснза ";ш1.·.иоаальн;..[~~~ равно кю: и I.;с~:щунэ.родны;~ 11 , а тar-c:re зю:снить 

слова "эти::: обычаев" словани "рабства, рiботорговли и институтов· 

и ооыt:ае~ 1 сходr:ы;~ _с раGст8о:.~''. Пр~:-'с~а:зитель Соединенного Ко­

ро.;·юiЗст:аа nршшл эти npeдJio~e:~и.r.: и из•·.;саил текст соответствую..:.tИI-~ 

оuразо;.:. 

39. Пятый пут~т и:н.~ененной пpea~.rc>y.t:li, с DНсссi~!~ьши в неге no-

npaы:a:.::1, бнл nринят Ko;.r:tтcтo: .r е;.пшог.::ш.сно на 9-:-.: заседании. 

6. Пре~~1с:::ен:;е О Бi':J!lСЧСШiИ НО.iЗОГ'О nун:~т.::t 

4:0. Прс;:стазател:t Егtшта:, Ин.:rиv-: и Эr :вадора nрсдстаDИJIИ соЕ-

J.:естно Teli:CT НОЕ'ОГО r.ую~та дЛЯ Бl-:ЩJЧСНИЯ Б npCШ:iuyлy ( Е/ AC.4J/L.22): 

"nоиз :~аuая: далее 1 что npoi"pecc на nут11 · к .. · JIИI~видации. 

рабст:за и nодое5r:ых е1.:у форJ,; nо::шевольного состояния за-

IЧiсит не то:rысо от ~.iс4:дунарощrы:~ r~онвер 1,ирt 
• " t' ' но и 1 в 
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значительной стеnен:1, от nриниi:rа.с!·,пд~ сообща мер для 

эr~оноJ.~ичес:~ого 1 социального и Ii:ультурного раз в:1тия и от 

;.rе::~;rу;:•арою;ого сотрудiшчестDа с :этой целью,". 

11. ~·.r}:е;::ия в l\oi ::'iтcтe раз;;ел:.1лись no воnросу о вr-.лючении такого 

nую-;:тэ.. · ilе~:ото:л:с члеi~Ы l\о1-.:итета и, в то;.t чис·ле, nред с таiЗитель 

СССР, стояли зсt его DI:.лючение, таr;: н:а~.: :это было бы nриз шiниен того 

с)а~;:та, ~ТО Оl\НИ ТОЛЫ~О mриr,нчесн:ие J.teponpИt:TИЯ Не НОi~ут nривесТИ К 

уnр:lз;::нс:rш-:> рз.uстЕа, ибо они дол::ны соnровоz~атьсл согласованнLыи 

I .!Сроприяти.ш.:и 13 4елях :эrсоноЕичесr;:ого, социального и ;:~ульт:,rрного 

nрогресса. Пре~ставитель 9ранции 1 согла~аясь с теi\~, что аnторы с 013-

~.:естной nonpa::зi~И Сыла совэрt:rснно nра:зы, nо.r:чсркивая значе:ше э~соно­

ыичесr:ого, социального и r<ультурrrого раз вития каr~ фактора уnраздне­

ния расст:за и тот pиcii:, r<оторый свлзаrr со сведеriие:.r JJcex I .rероnрия­

тt-:й :t-i: зanpc:щe:r:tLJ, nолагал, те~.r не l.~енее, что воnрос о согласованных 

дейст::зищс ::зш:од~tт за nредслн Iсш.шетенции l{оi.:итета. Другие члст.r 

Ко;_:итс-;а считал::, что :этот n~-ш:т ~:ен~~сн, таr~ как оа относится к 

неr-соторы:м воnроса:.:, о которю: Б npoer::тG 1:о:авенции не :тnо:.<юш.стся, 

и что ·он :мо:>:ет дать .J:ОГОЕ.з.риваrJцШ.iся государстван nрещrог не nри­

:i .<еЕатЬ эту ;.~онвзнцию, nor(a, не uудут nриняты -:r.-сазанные 1.:еры. 

42. В ходе n:рений автор:..r совысетной nоnраюси согласились I·~a даль-

l:ей::rис из; .:снеi.ил, nредJ;:ож-зю:rые уст~rо nрсдставитслеJ\~ Югослэ.вииJ и 

nр1:далн с.::зосй nonpaJ::шc сле;~.уtощу::> Ilо:вую реда~щиА>: 

"nр1~згr.з.вая да.т.ее, Ч+о nрогресс на nути I.' лиi,.видащш 

рабстrза, работорговли и nодо6iiЪП~ инс'I'итутов и обычаев 

заЕис;t~т .ile то~1ь:(о от за::.~оао;:щтельнш: !.;ер, npинш.:acjil!X 

rосуда:t_:>стЕа:.;и во исnолнение :.:е::::дуj1арощrы~~ конвенций, :-10 и, 

в знз.ч:tте.т.ь~:ой стег.ени, от nриниj.iЭ.еУ..:н:~ сооб~а :,~ер ~ля 

эrсоноr.шческого, социэ.~'!ыюго ii 1-~ультурного раз :вития и от 

;.:е:.:дународ:ного соти,тдничест:за с этой Це.:Iью, ,, • 

43. Сов:.;естная nопраш:а с уr\:азаl::ны:.:и в!.r~е из: .rеаенит.;и бы~'Iа рас-

с::отреr:а l{о:.:итетон на 9-rJ засе.:хании. 5 голосов 6LI.t:o nодано за нее 

и 5 nро-r:ив, и<! таi'И :·. :: образ о:.;, она не была nринята. 
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7. П-,,ш;ятие npca:.:Gy.'!H 
. . 

·1:-1:. viз; ;с:rе::~1ая. nрса:<бу.::а, с в!:есеаюr:.:и в нее nonpaш~ar.;и 1 была nри-

}" н~ . э-·.·:. засет:а ~.Ии. она г .. 'Iасит {.Е/АС.43/L.ЗО): нs:т::. .\Oj :~:тето:.: е.::и~~огласно ~ ~ 
1 . 

"У,:аству:::>:т~:~е в настояL;сti I{о::ве:щ:а; госу;:.:lрст~а, 

и~!ея в ви~:r, что народд Объединсшrых Наций ~новь утзер­

~ИJ::·i D Уставе cDoi::J веру в достош:стзо и цеii'ность челове-

t:e с :сой л~1 ч:rос т и, 

при:rнп.:ая во вни;.:ю.;ие 1 что Е о DceoGщetl z,:ei-~.:tar:aцOI!И nрав 

t:cJ:oвcz~a, npoвoзr:!a:..:ei:r:oй Гсне:Jа.::ы:ой Acca:.tGлeeti Организа::.щи 

Оuъедщ:с:-шы:~ Нащ;_й ::з :;.:ачеств_е з;J.дачи, r-: !;jЫnолнеюпо I·=оторой 

~ол::ша ст!,)еj.:иться Есе ;:ароды и :эсе гос:,"Lдрства, :rr-;:aзaao, что 

::ш:то не дол~;ен ссдер~(аться в _ _раuстве ил:tt D nодiiепольно;.; со­

с.тоsш:ш и что рабство и .работорговля :заnре;;.\юстсп во всех и;~ 

в:tда::, 

лризнаr>ая, что nос.г.:е заi~л::Jчения IСонвенции о .. рабстве 1 nод­

г.иса i-; :rой в i:~пeDe ·25 сеi~тяGря: 1926 го~а, Iсот<?рая: GЫЛ.:l на­

nрав:rсна I1З. о Gесnечеаие уnраздне:шл раGства и работо~говли 1 
u:::..:.;з:. :-rpcr.eлa~: дз.лы:еti:.шй nporpecc !:а nути ;:.: цостн::=еi:ию этой 

ЦСJ!И 1 

у .r:~п~I.Jasr, ог.&:ако, что раuст:::.;о, раuоторгоЕля и и ас титутн 

ti об:..Iчаи, с;~одаые с ::ю.бство:.i~ с;-;:\е •·:с лtш:в:щировааы во ncex 
че.с т ях т::ира, 

ре!.:.:~1з, r.оэ7о:.:у, что ~~о•:ве;щи.:'I 1926 го.ца, которая про­

дс~тr:;:(аст · де~стэоза ть, ~ол::~аа 61~ть теnерь восnол:на;rа за:слючс­

ш;е: .• ~оп о.J::rште.J:ьноi1 :~ о~ :z еаци;!, :.: оторая бli~"'a Gы нцnра.вле :> :t 

аа и:IТенс!1l): ·:::а:щ:') :.r:з.циоР.альшrл, равно :са1~ и I.ie'>!дyнapoдiil!:: 

усил:i~i r~· уп!)а~.::ще;:ю:> рабст:uа, раGоторговли и институтов и 

оGнчаеu, с;:о,с:н;,r:~ с раJство: . ;, 

со ,...Л"'"''"J!'~·"'Ь о · ··t· ·-с сттr=>-чющ·с···" __ ._ ..... _____ •• _._._''"'- · ... 1 ;r ....... """".-,t.J.. • .J ..... 

45. ::а 20-.. ; засс;..:.а;:;ш Но: L:Iтет noc т::шоilил зш.:ен:1ть в ncpE ой стр .,. 
npca:.:uy.Jllt c.::.rorзa 11 Тhе States si.;natorieв" словш.:и ''the States Partieв~~: 

-~~ При: .rечание IC pyccr~o:.ry nэрсводу. На русском те:.:сте :эт 0 из:.~енение 
ad O'!pufuLJ'tt:Я. 
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~~асида следующее: 

"Все возi\~оюrые необхо:хиыые меры, вк.11ючая издание, где на.а­

:;Iе~ит, закопав, nрини:.tаются к то~.1у, чтобы осуществить · постеnен­

но и в кратча!:ший по возможности сро:к: полное упразднен;1е или 

nре!:ращенv.е nр~;~.tенен~1я нижеслеnующих институтов и обычаев, где 

ою: в~е еп;е су~ествуыт: 

а) · до.тtговой :к:аj·алы, т .е. состоя:-tия ИJШ полоi:ения, возни­

КЗZI~его вследств:1е за~лада должнИ!\:ОМ своего лично~о труда и.~ш 

труда к\lксго-лнСiс третьего лица, находяцегося под его ~онтролем, 

в обеспечение долга, когда ~енность выпо~няемо~ работы не идет 

в счет ликвидации этого долга и лицо, явля:ощееся объектом за­

клада, должно р~1отать на кредитора, пока этот долг не будет 

уnлочен; 

ь) креnостного состояiшя, т .е. такого зависимого наслед­

ственноrо nользования зем:.ей, nри которо1.t nользователь обязан 

по закону, oJIIчa:o и сог.тtашению жить и работать на земле, nринD;д­

ле~;шщей другому л;,щу, и Dыполнять какую-либо опрецеленную ра­

боту для своего зеылевладельца, за вознагражде~ие или без та­

кового, и не 1.:ожеr свое состояние изменить; 

с) любого института или обычая, в силу которого 

i) женщина выдается, без права отказа, замуж n9сле 

nс.~""Iучения ее родителями, опекуном, семьей или кланом воз­

награждения деньгю.ш или натурой, или 

ii) ыуж к::tкой-.л.ие5о ~енщины, его семья ил:.1 его клан 

и~еет право передать ее nри его жизни другому лицу за 

воз нг.срз.ж.:ение, и."'Iи 

iii) :с::енi.Ц:ша г.о смерти своего ~~жа nepexoa:.tт к е1о 

законному нэ.с.л.еднику; 



Е/2ВЩ 
Russian 
Гаgе 16 

d) любого института и~и обычая, в силу которого ребенок 

или nодростоr~ nерецается oдli:-1M или обоими свонми родителями или 

сзо!щ опекуном другому .::rицу, за вознаграждение и.~1и без таково­

:--о, :на так:.1х услов~н:х, которь_rе nозволяют этоjtу лицу эксnлуати­

роэать этого ребенка или поцростк~ И.ilИ е~о /1ЛИ ее тру.~, nричем, 

о1нако, настоящая стать~ не должна толковать~я как заnреца~­

щая · и.1и недо;rуска1<1щая уснновлени_е t:ot;t;l fide с це.;Iью nоnечения о 

бл~ге детей или nодростко_в". 

47. Отзывы на статью 1 были даны nравительстDам~ Гаити, Германско~ 

Фе .'Iералъноti. Ресnублики, Корейск~й .Р~сnу6 .. 1ики и Паюtстана, ~~Iеждуна­

ро'1r1О t: организацией труда, а такж.е Междуаародной федерацией аболи­

цйошtстов·, МеждународньN комитетом no связи женских международных . . . 
организаций, rаеждун.з.родны:.t соц~ально-nолитическим альянсом имени 

евАтой %анны д'Арк, Uеждунароцным с~юзом nоnечения о детях и Обще­

ством борьбы с рабством (Е/ АС .43/L.l, nункты 44-60, и Е/."..С .43/L.l/ 
/.dd.l и 2). 

48. Ком~tтет рассмотрел статъю 1 на 2-м, 3-м, 19-м "11-м, 12-:r-.t, · 

13-:.t и 20-м заседаниях. 

1. Заоцная часть 

49. 

а) 

Что 1~асается вводной части, то обсужцались главным образш.~ 

воnрос_ о характере мер, которые долiСаы nрию-u.tаться" ь) 
воnрос 

о том, цолжны ли институты и обычаи, к которы:.t относится nроект кон-

венции, ~ыть уnразднены ~еuедленн~ или у~раз~няться nостеnенно и 

с) вопрос о том, ка~ое отно~ение и~еют институты и оаычаи, охваты-

вае!.tЫе цанньп.t nроен:том конвенции, I<: тем, которые служат предметом 

Конвенции 1926 года о расrстве. 

а) Хара~теD ыер, которые должны приниматься 

50. Представитель Франции nредло~~'I ( E/AC.43/L.2o) 
исключить 

слова "в~лючая издание, г д. е надлежит, эаt~онов", так как считал 
эти слова излишними. Предст~вители СССР и Югосл~вии, 

соглашаясь с 
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тем, что слова ''где надлежит" может быть и не нужны, полагали, что 

указать на издание законов соверш~нно необходимо. выступая против 

этой nоправки, представитель СССР обратил внимание Комитета на то, 

что французская поправка направлена на ухудшение и ослабление проек­

та конзенции. Представите~и же Австралии и Франции заявили, что, 

по их мкею~I'.), исю~юуеюr.е указанных слов усилит, а не ослабит текст. 

51. На 10-м заседании слова "где нацлежит •• и слова "включая изда ·­

ние •.• законо·в" были пост.:.в.:rены на голосование раздельно. эти сло­

ва не были сохрю:ены, так как в обоих случа.r.х 6Ыu1О ПО'1ано 5 голосов 
за и 5 против. 

52. На 11-м зз.седании представ~1тель Югославии предложил заменить 

слова "все возможные и неоJходимыс меры" словами "все возможные и 

необхо;Iи:мые законодательные и иные меры". По предложению представи­

теля .Эквадора он расширил с;:зою поnравку, изложив ее следующим обра­

зом: "l{аждая из Договаривающихся Сторон принимает все возможные и 

необходимые законодательные и иные меры .•• ". 
53. эта поправка была принsта Комитетом на 11-м заседании 9 голо­

сами, при одном в9здержавшемся, причем никто не голосовал против. 

ь) ;запрос о том, доJ'"~ны ли институты и обычаи, :к: которым 

относится проект конвенции, быть упразднены немедленно 

или упраздняться постепенно 

54. Представитель СССР предложил ( EJAC.43/L.5) исключить слова 

''постепенно и", так как находил, что эти слова ослабляют значение 

данной статьи и противоречат nринциnа~ и целям Организации Объединен­

ных Наций, указанным в Уставе. Представитель Египта предложил 

(Е, АС .43/L.lO) исключить слова "постепенно и в кратчайший по возможно­

сти срок••, но nосле совещания. с представителем СССР отказался на 10- м 

заседании от этого предложения в пользу пред~ожения СССР. 

55. · несколько членов Комитета возражало против предложения СССР. 

Представитель Соединенного Королевства указал на то, что обычаи, 

сходные с рабством, имеют глубокие корни в традициях многих стран 
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в некоторых частях земного шара и что не~tедленное. их упразднен:-1е 

вызвало бы 6ольоую дезорганизацию. Представитель Нидерландов напом­

нил о том, по каким соображениям Лига Наций БКw"tЮЧила слова 
11

Постепен­
но и в кратчайший по возможности срок" в Конвенцию 1926 года о раб­
стве, и высказал мнение, что те же самые соображения еще .в большей 

мере относятся к обычаям, схо;:хным с . рабством, которые будут предме­

том дополнительной конвенции.. Представитель СССР заявил, что он .н~ 

может согласиться с этими аргументами представителей Соединенного 

Королевства и Нидерландов. 

56. Поправка СССР не была nринята, когда была постав.лена . на голо­

сование на 10-м заседании,так как 5 голосов было подано за и 5 

против. 

57. На 11-м засезании, по требованию представители СССР, qлова 
1 

11 nостеп·э~но и в крз.тчай!llИЙ по ~озможности срок'', которые иr.rелись в 

тексте проекта конвенции, . были nроголосованы отдельно. Комитет 5 

голосами против 4, при ~· ~оздержавшемся, постановил эти слова сохра­

нить. 

с) Вопрос о том, какое отношение имеют институты и обычаи~ 

ох:ватывагы~~е заню.: ~.t щ::оекто1.t ко:-шенции, к тем, которые 

служат пDедметом Нонвенuии 1926 года о рабст~е 

58. Представитель Соединенного Королевства предложил (~ 1 AC.43/L.2) 
включить в конце :вводной части. слова "и незаrзисимо от того, охваты­

ваются ли они оnрецелениен рабства, содержащиыся в статье 1 Конв~н­

ции 25 сентября 1926 года о рабстве". Он разъяснил, чт~ . зто nред­

ложение отвечает ·пожеланw.о Общества борьбы с раоством (EJAC .43/L.l, 

пункт •46). 
59. Прецставите~и Индии и Австралии соглашались, что зта 

nоправка 

необходима.и сделает текст яснее. 

60. Комитет единогласно принял эту поправку на 11-м засецании. 



d) Принятие вводной части статьи 1 

Е/2824 
Russian 
Page 19 

61. На 11-м заседании Rомитет nринял BBOftHYAJ часть статьи 1, с 

внесенными в нее nоnравками, 9 голосами nротив 1. Эта вводная 
часть гласит: 

''Уаждr..я из участвующих в настойщей Rонвенции Сторои 

nринимает вс~ возможн~е и необходимые законодательные и иные 

меры к тому, чтобы осуществить nостеnенно и в Щ)атчайший по 

возможности срок nолное упразднение или прекращение nримеио" 

ния нихrеслэдующv.х институтов и обычаев 1 где они все еще 

существуют и независимо от того, охватыва...Т'Jтся ли ояи оnределе­

нием рабст!;а, содержа.щимся в статье 1 КонвЕ;нции 25 сентября 
1926 rода о рабстве. 11 

62. Представитель ссс~ разъяснил, что не мог голосовать за эту 

часть nотому, Ч1'::> на было nринято его nредложение nб исключении 

слова ''nостеnенно 11
• f":-I QЧИтает 1 что рабство должно быть __ упразднено 

не nocтener·rнo, а как r..~ожно скорее. 

2 • Пункт 11 а" 

63. Пункт 11 а 11 был расемотран Rомитетом на 3-м и 11-м заседаниях. 

64. Представитель Соединенного Королевства nредложил (E/AC.43/L.2) 
n,ункта 

исключить в конце эт?rо/fекст, начиная со слов "когда ценность", 

и заменить его нижеследующим: 

11 когда ценность той работы, которая выполнена, не идет 

в счет ликвидации этоrо долrа или продолжительнесть этой ра­

'' боты не ограничена и характер ее не оnределен • 

Предлагая эту nоnравку, он · разъяснил, что в основу eg положены nо­

желания, высказанные в докладе Сnециального комитета по вопросу 

о рабстве (Е/1988 1 nункт 14). 

65. На 11-м заседании nредставитель Югославии высказ~л мысль, что 

nеред словом "ценность" следовало бы включить сло~а "надлежаще 
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оnредеJiяемая". Он nолагал" что _z;oJr.~HИICY: труд~~ догов.арИI3 аться с 

кредитором и что" nоэтому" _ государст~о должно быть вnраве и осsя~ано 

вме~и~аться" чтоб~ удостове~я~ься~ что . ценнос~ь работы надлежаще 
оnределяется. Представитель соединенного Королевства согласился 

с этой мыслью и изменил свою nоnравку соответственно. 

66. н~ 11-м . заседании Комитет единогласно nринял_ зтот nункт с 

внесенной.в него nоnравкой. Он гласит: 

"а) долговой кабалы, т.е. со~тояния и~и nоложен~я, 

возникающего всл·едствv.е заклада .. должником своего личного труда 
··или труда 1\с.!<:ого-либо третьего лица" находяще'гося nод его 

контролем, ·в обесnечение долга" когда надл~жаще оnреz;еляемая 

ценность той работы, которая выnолняется, не идет . в счет 

~иквил.сцИУi этого долг~ или nродолжительность этоt\ работы не ,, 
огран~уена и харсктер ее не оnределен. 

з. Пункт ·.,ь" 

67. Пункт 11 Ь11 был расс:~.ютрен Комитетом ·на 3-м" 11-м и 12-м засе­

даниях. 

68. Представители Нидерландов и Соединенного Королевства .совместно 

внесJrи nредложение (Ej •. C.4З/Lo9) об ~сr~.mо~ении слова "наследствен-' . . 
нога" и замене слов "обыч~ ~ соглашению" словами "обычаю или . . 
соглаr:Iению 11 • Эта nоnравка была nринята Комитетом на 11-:м заседании 
без голосования. 

69. Представитель Эквадора устно заявил, что желательно исключить . ... ,. 
11 • 

так как qчитал, что слова креnостного состоя-. . ·' . . 
выражают соответствующую идею. Представитель 

слово 11 зависимог.о", . . 
ния" уже достаточно .· .. . ~ . 
!Оr'ославии nоддер_жал эту мысль': Представитель Соединенного Королев-

ства согласилсЯ, что" хотя слово "зависимого" и имеет · свое значе­

ние, оно не является абсолютно необходимым" так как в nоследующей 

- чЭ.'сти · этого ·nункта дается · ·nолное описание · состояния". в -~_о тором 

находится соответствующее · лицо. Поз тому он И3ъявил согласие ис~лю-
чить ука3анное слово. 
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70. На 12-м заседании Комитет единогласно nринял этот пункт с 

внесенными в него nоnравками. Этот пункт гласит: 

" Ь) крепостного со~тояния" т.е. такого nолъз·ования 

землей_, nри котором пользователь обязан по закону" обычаю или 

С:)ГЛаD·~нию жить и работать на земле" nринадлежащей другому 

лJщу, и выnолнять каку:о-либо определенную работу для своего 

землевладе·льца" за вознаграждение или без такового" и не 

может свое состояние изменить.'' 

4. Пункт "с" 

71. Пункт "с" был рассмотрен Комитетом на з-м" 11-м и 12-м засе­

даниях. 

72. Представители Нидерландов и Соединенного Королевства предло­

жили (Е/АС.,4З/L.9) замзнить · слова "женщина выдается" словами 

"женщину обзщают вtщать или выдают". О внесении подобной же nоправ­

ки было высказано nожелание Комитетом no связи женских междунс~.род­
нъп организаций и ОбщестDом борьбы с рабством. 

73. Эта nоnравка была nрипята на 11-м заседании без голосования. 

74. Представитель Франции предложил (Е/АС.4З/L.7) заменить слова 

"ее родителями" оnекуном" семьей· или кланом" словами "теми" . кто 

имеет над ней власть". Ввиду отсутствия возражений nротив того" 

чтобы исключить nервоначальную формулу перечисления вовсе, nред­

ставители Соединенного Королевства и Франции внесли совместное 

nредложение (Е/АС.4З/L. 7/Rev.l) об исключении слов . "или кланом" и 

о вюпочении вместо них слов "или каким-либо другим лицом или груn­

пой" имеющими . над ней власть". Некоторые разногласия возникли по 

nоводу употребления. слова ''власть ."" и некоторые члены Комит~та 

находили" что следует или трчно определить соответствующее nонятие, 

или исключить это слово. Представитель СССР выстуnил nротив слов 
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"кто и:.rеет над нett власть"· на том основании, что в~лючение этих 

слов в конвенцию по существу означало бы nризнание nрава иметь 

над женщиной власть. 

75. Представитель Франции изменил эту nonpaв~y и nредложил слова 

"или к.'Iаном" замэиить словами "или каким-либо другим лицом или 

груnпой". это nредложение было единогласно nринято на 11-м заседа­

нии. Измененный таким образом nодnункт был единогласно nринят на 

12-м заседании. 

Подпункт "i 1.. 11 

76. Представитель Соединенного Королевства соr~асился на исклю­

чение слов "при его жизни11 • Представитель СССР nредложил заменить 

слова 11 эа вознагра:~дение 11 словами 11 за вознаграждение или cse з 
такового". Б.виду союrений, высказанных no nоводу этой nоследней 
nоnравки представ~телем ·соединенного Королевства, nредставитель 

Индии nредложил другой вариант .:.. "' за вознагра):<дение или ~нз.че". 

Предложение Индии, которое оказалось nрием~емьn.t для nредставителя 

СССР,· было единогласно принято Комитетом на 12-м заседании. Изме­

ненный таким образом лодпун~т был единогласно nринят на . том же 

заседании. 

Подnункт "iii" . 

77. Представитель Егиnта nрещюжизх (:L/AC.43/L.l0) заменить слова 
11 11 11 
к его законному наследнику словами в nорядке наqлвдственного 

nрееыства". Представитель Турции npeдJIOЖИJI (Z/J.C.43/L.24) заменить 
слова · "его законному наследнику" словами 11 другому лицу" в 

соответствии с nожеланием Генерального С.екретаря (E/AC.43/L.l,. . 
·пункт 52). 

78. Предс!авитель Ег~лта снял ~~ою nоnравку, а · nоnравка, предло­
~енная nредстав~телем Турции, была ' nринята Ко~итетом 

единогласно 

на 12-м заседаниt:t. ~змененный таким образом nодnунRт бЫл ·едино'rлас­
но nринят на том же заседании. 
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79. Пункт 11 d 11 был рассмотрен Комитетом на 3-м, 12-м и 13-м заседа-

ниях. 

80. Предстаrитель Соединенного Королевства предложил ( E/AC.4З/L.l9) 
замени~:ь с nс.ва "на таких условиях, которые поз воля ют этому лицу 

эксплуатироаать этого ребенка или подростка или его или ее труд", 

словами "с целью эксплуатации способом, вредным для его или ее блага, 

этого ребенка или подростка или ее или его труда". Представитель 

Соединенного :Королевства предложил, далее, исключить слова·"причем, 

однако, нас-;оящая статья не должна толковаться кгк запрещю.::;щая или 

недопускающая усыновление bcna fide с целью nоnечения о благе детей 

или подростков". ' Это nоследнее предложение отвечало содержанию от­

зывов, ~анн~х Международной организацией труда и Соuиалъно-nолитиче­

ским альянсом .. име~ш святой r.:анны д'Арк. 

81. Представител~ Индv.и предложил (Е/АС.4З/L.8) заменить слова 

"ребенок ил~ nодросток" и "ребенка или подростка" словами "несовер­

шеннолетний" и "несовершеннолетнего 11 • 'Представитель Срюз~ Советских 

Соц .!~П1.Jтических Республик nоддержал это предложение Индии, считая, 

что оно с точки зрения юридической является более точным. После 

обсуждения его на 12-м заседании, это nредложение было, однако,снято. 

Затем, на том же заседании, Комитет единогласно nостановил пользо­

ваться словами "ребенок или nодросток моложе восемнадцати лет" во 

всех соответствующих местах этогq пункта. 

82. Вторая поправка Соединенного Королевства - исключение текста, 

начинающегося со слов "причем, однако, настоящая статьяr' - была при­

нята Комитетом единогласно на 12~м заседании. 

83. Первая nоправка Соединенного Королевства, относиЕшаяся к словам 

"на таких условиях, которые позволяют этому л~цу эксплуатировать это­

го ребенка или подростка или его или ее труд'1 , была рассмотрена Коми­

тетом на 12-м и 13-м заседаниях. Представитель Соединенного Королев­

ства разъяснил, что он имел в виду сохранение возможности найма детей 
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в качсстнс актеров и музыкантов при надлежащем ограждении их Олага 

и образов~ния. Однако nротив этой nоправки возражали представитель 

Соrэа с~ветскихСоциал~стических Республик и другие ~а том основании, 

что она по существу санкционирует эксплуатацию детского трудА. 

84. Предстс •. ~итеЛь Соеди.ненно!'.о Королевства согласил9я исключить из 
своей г.оnраъки слова "сnособом~ вредным для его или ее блаГа". 
Делая зто, он отметил, что согласно его толковани~ эта статья не за-. . 
прощаст наем детей на работу, ' когда работа не вредна для блага детей. 

85. Предст~витель Австралии указал на то, что в такой форме этот 

nункт может быть истолков~н как заnрещение применения исnравительных 

или карательных мер в отнопснии подростков в содержимых государством 

заведениях • . Было е!lиноглас но решено, . ЧТ(') такое толкование этого 

пункт а было бы непрз.виль ным • . 

86. Пункт "ct" с внесенными в него поnравками был единогласно nринят 
на 13-м заседании. 

6. ~ Принятие этой ~татье н целом 

8'7. Статья 1 с внесснн:uми в нее nоnравками была nринята Комитетом · 

на 13-м заседании 9 голосами, nри 1 воздержавшемся, nричем никто не 
· голосовал nротив. Она гласит ( E/AC.4З/L.ЗO/Add.l): 

"статья 1 

Каждая из участвующИх · в настоящей v nонвенции Сторон nрини-

мает все возможные и необходимые за~онодательные и иные меры к 

тому, чтQ6ы осуществить постеnенно и в крат чаи"' шии'-' 
ПО ВОЗМО>З:НОСТИ 

срок nолное уnразднение или nрекращение примене 
ния нижесл~дув:-

щих ~нститутов и обычаев, где они все еще с . . уществуrот, и незави-
симо от того, охватываются ли они оnределением ра« 

. · uства, содер-
жащимся в статье 1 Конвенции 25 сентября 1926 

, года о рабствР,: 
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а) долговей кабалы, т.е. состояния или положения,воз­

никающего вследствие з~клада должникnм своего личного труда 

или труда какого-либо третьего лица, находящегося под его 

контролем, я обеспечение долга, когда надлежаще определяе­

маq ценность той работы, которая выполняется, не идет в 

сч~т лик3идации этого долга или продолжительность этой рабо­

ты не ограничена и характер се не опред~лен; 

ь) крепостного состояния, т.е. такого пользования зем­

лей, при котором nользователь обязан по закону, обычаю или 

со~лашеаию жить и работать на земле, nринадлежащей другому 

лицу, и выполнять какую-либо оnределенную работу для свое­

го замлевладельца, за вознаграждение или без такового, и 

не может свое состояние изменить; 

с) любого института или обычая, в силу которых 

i) женщину обещают выдать или выдают, без права 

отказа, замуж после получения ее родителями, опекуном, 

семьей или каким-либо другим лицом или группой возна­

граждения деньгами или натурой, 

ii) муж какой-либо женщины, его семья или его клан 

имеет прапо передать ее другому лицу за вознаграждение 

или иначе, или 

iii) женщина по смерти своего мужа переходит по 

наследству к другому лицу; 

d) любого института или обычая, в силу которого ребе­

нок или подросток моложе 18-ти лет передается одним или 

обОИМИ С FIОИМИ рОЛИТР.ЛЯМИ У.ЛИ СJЮИМ опекуН()М дrугому JIИЦу 1 

за яознаграждение или 6РЗ такояогn, с целью эксnлуатации 

11 
этого ребенк~ или подростка или его труда • 
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88. На 20-ы заGедании Комите:r пос;гановил за:r-.-rенить во вводной части 

этой статьи слова · "Каждая из участвующих · в настоящей Конве;.щии Сто­

ром•• сJrовюfи 11 К:l~хдо€ из учас-твующих в :rастоящей . Копве нции г.осудз.рс тв •• · 

Иэмеаенны~ таким обрз.эом текст этой статьи приводится в - nриложе:rии I 

ка к с т а т ь я 1 · • . 

Статья · 2 

(бывшая стаiья 5) 

89. Статья 5 nроекта ко:-rвемции · СЕ./2 .540/ Add-.4 ) . гласи.r.а: 

11 И~tея Б виду поко ;-:чить с институтами _и об:ычаюли, уnоминае­

мыми в пункте 11С 11 статьи 1 настояцей конвенции, договаривающиеся . ' . ,. . 
стороны ~бязуются установить, ~~е надлежит, возрастной миню,rум, 

с достижением которого настуnает брач1~~ деесnособность, и по-
. . 

ощр:пь nользование воз.можзостями своuодного изъявлеш1я согласия 

обеих ст-оро!~ на встуriлеаие · Б брак, совершаеиого в : nрисутствии 

.лризнан~огq должностиого лица, оформляющего браки, которое реги-

~:rрировало сsы та~сй брак••. 

90. Оtзывы · на эту статью были даны правительствами И~nии, Корейской 

Ресnублики и Схрии, Обществш.~ ho борьбе с рабством, :Международным со­

цv.альным и nолитическим <?-ЛЬЯI:сом и;.:ени "св. ~~~нны д' Арк, !/fеzдународным 

ссюзои попечения о детях, Иеждународны:-.1 бюро борьбы с торговлей людь­

ыи и Генералы..r.ы:.1 Секретарем(Е 1АС /43/L.1, nункт~r 75-81 и E/AC.43/L.1/ 
/ Add.l). 

91. Ко~.tитет рассмотрел эту статью на 4-м, 7-м~ 13-~t, ·14-м, 16-м 

19-u и 20-м заседаниях. 

92. На 7-м заседании представитель Соединенного Королевства предло-

жv..п (E/AC.43/ L.11) изменить эту статью и изложить ее следующим обра­
зом: 

••договаривающие с Я: стороны обязуются установить' г де над.ле­
жит, возрастной миnимуы, с достижением: которого настуnает брач­

ная дееспособность, имея в виду покончить с институтами и 
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обычаями, уnом~наемыми Б nункте "с "статьи 1 настояrчей Конвенции, 
nоощрять nользование возможностями свободного изъявлениз согла­

сия обеих сторон на встуnлеаие Б брак в nрисутствии лица, имею­

щего no закону nраво офор~..tлять брюси". 

93. Представляя этот изменеаный текст, nредстав:.-tтель Соединенного 

Королевства объяс:аил, что он nриаял во ваимааие да~ные на ЭJУ стат~ю 

отзывы, включая nредлож:еi::-1е Генерального Сскретар~ (E/AC.4~/L.1" 

nуюст 78) о замене слов "nризёtанного дол~ностJ-;ого лица" словами "лица, 

ю~tеющего по закону nраво офор•.fлять браzси". 

94. Представитель Егиnта nредложил внести в nредложенный Соединенным 

Королевством изменеl:-!ный текс:- nоnравку, исключив nоследние слова :этой 

статьи nосле слова "брак", и заыеаить их следуюЩ!1М текстом: "и реги-

стрированию браков лицом, имеющим no закону право регистрировать бра­
ки". Представитель Егиnта объяснил, что такое nостановление исклю­

чит возможность для мусульман, nроживающих в тех страаах, где суще­

ствует рабство, встуnать в браки иначе, как no свQбодно изъявляемому 
согласию, но не nоставит действительности 6ра:ка в зависиыость от изъ­

яsления этого согласия в nрисутствии какой-либо третьей стороны. 

Однако nредставитель Егиnта отказался от этой поnравки на 14-м з~седа­

нии в nользу новой nоnравки, nредложенаой сов:иестно nредставителя.r.~и 

Егиnта, Индии, Соединенного Королевства и Франции . (E/AC.43/L.35). 
Последняя nоправка :в изменен~ой форме - был изменен только nорядок 

слов (E/AC.43/L.35/ Rev.l) - была расс:.ютрепа на 16-м заседании и еди-

ногл~сно принята. Она гласит: 

"И1.tея в виду поко:-tчить с институтами и обычаями, уnоминае­

мыми в nункте "с" статьи 1 настоящей Конвенции, Договаривающиеся 
Стороны обязуются установить, где надлежит, соответствующий воз­

растной · минимум, с достижение:.{ которого настуnает брачная дее­

сnособность, nоощрять nользование возможностями свободного изъ­

явления, в nрисутствии комлетентной гра:а:данской или религиозной 

власти, согласия обеих сторон на вступление в брак и nоощрять 

регистрацию браков 11
• 
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95. Нз. 19-:м заседании Комитет nостановил включить эту статью Б про­

ект доnолнитель~ой конвенции как статью 2. 

96. На 20-м заседании Комитет nостановил заменить слова "дсгоnариваю-
" щиеся Стороны" сло:ваии "участвующ~ttе :в настоящей Конвенции государства· 

Иэысненный таким образом текст этой статьи nриводится в nриложении I 

:к:ак статья 2. 

С т~~ 

{бывшая статья 2) 

97. Статья 2 nроекта ко~IВенции (Е/2540/ Add.4 ) гласила: 

''а) Перевозка рабов в открытом море и охота за рабами 

nризнаются nиратекими деt1ствиями и nодлежат соответствующим 

наказан:ttЯJ.(. 

ь) Государственные суда, . находящиеся n~:>д контролем участ­

t~иков настоящей конЕеlщии, иыеют те же nрава в отношении судов 

или лиц, совершающих эти действия, какие они инеют в отношении 

судов и лиц, совер:11ающих nиратские действия. 

с) Все захваченные nри этом рабы отnу~каются на с.воС5оду". 

98. Отзывы на эту статыJ были даны Обществом борьбы с рабством и Ге­

неральным Секретарем (E/AC.43/L.1, nункты 62-67). 

99. Комитет рассмотрел статью на 5-м, 7-м, 13-м, 14-м, 15-м, 16-u, 
18-м, 19-м и 20-м заседаниях. 

100. На 5-м заседании nредставитель Соединенного Королевства предста­

вил следующий измененный текст этой статьи (E/AC.43;l. .6): 

" а) Перевозка или nричастность к nеревозке рабов или лиц, 
с которыми намереваются обращаться как с рабами, в открытом: мо­

ре есть действие, которое должно nризнаваться уголовным nрестуn­

лением no законам участников настолщей конвенции, и лица, nриз­

нанные виновными в таковой, дол~ны наказываться как за nиратство. 
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ь) Находясь в морских зонах, которые указаны в международ­
ных договорах об упразднении торговли раОа11ш как nодозрительные, 

военные корабли или воен:ше летательные аnпараты, находящиеся . 

nод контролем участников аастоящей Ко;шенции, иыеют такое же .nра­

во nосещения .судов, подозревае;,tых ло достаточ!1ын основаниям в 

совершении таких действий, какое оаи имеют в отношении судов, 

таким хсе обр~зом nодозреваемых Б совершении nиратских действий. 

с) Суда и рабы, захваченr.ые в соответствии с настоящей 

статьей, nередаются в ко~петент~шй суд для разбирательства. 

Лица, в ведении которых :1аходились таrше суда, и другие находив­

шиеся на них лица, которые подозреваются в совершении nрестуnле­

ния, nредусматриваемого · в пункте 11а 11 настояцей статьи, передаются, 

если в отношен11и их не nриюп.•ают мер власти . за.~ватившего госу­

дарства, властям их собственного государства или любого другого 

государства, Б комnетенцию судебных учре~дений которого входит 

наказание их за это nрестуnление. 

екаютел на свободу''. 

Рабы во всех случаях orny-

101. Представляя этот измененnый текс.т, nредставитель Соединенного . . 
Королевства объяснил, что он принял . в соображение многие конструктив­

ные заJ,tечания и сооGраже ния, которые были высказааы от носительна nер­

воначального текста, так же как и nроекты статей о режиме открытого 
. . . 

моря, которые были выработаны Комиссией международного права. Он 

и;.~ел далее в виду, что желательно свести до миr-1имума необходимость 

издания договаривающимися стороnами новых внутренних законов. 

102. Представитель .Соединенн~го Королевства указал, что этот пункт "а" 

отличается от nредшествуюцего текста в трех отношениях. Преступления 

оnределе:rы более nолно, нет больое упоминания об ох9те за рабами, а 

nостал.овления 1 приравнива::ощие nеревозку рабов к пиратству, исключены. 

"Ь" . Новая версия nункта соответствует рекомендацияы Коыиссии ыехсдуна-

родного nрава, ибо согласно этой версин nринимать меры могут только 

военные корабли и военные летательные аnпараты, и пожеланию Обцества 
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бсрьбы с рабством, о то~ чтобы nраво обыска было огра ~ичено 
"ь" статьи нu~и зо;шми, ибо такое ограничение отвечает nункту 

оnределен-

21 проек-. 

та, ЕЪiработа:tного I<омиссхей международного nрава· В :ювую версию 
nункта "с" во:пло nостановление, согласно которо::.tу раuы должны nереда­

ваться в суд для разбирательства дела, во-первых, чтобы комnетентааr:: 

власть могла установить, что они действительно являются рабами, а не 

лицами, законно находящи:,<ися nод cтpax:efi, и, в о-вторых, для того' 

чтобы nраво собственности на рабов могло · быть nрекращено в судебнон 

nорядке и, таким образом, на это nраво нельзя было бы ссылат~ся 

снова. 

11 611 103. Представитель Нидерлаадов полагал~ что~ nосi,ольку слово ра 

не встречается в I<онвен·ции 1926 года о ра6стве~ в из :м:енсю:ом тексте 

этой статьи следовало дать определение соответствующе:му понятию. 

104. Представитель Индии в~ес два предложения: 1) слова 11 Причаст-. . 
пость .к" в пун:кте 18."заменить словюJи "соучастие В 11) . 2J . хотя упо~.ш-

нание об охоте за рабами и ис1~лючено, долж:но быть вн:лючено специаль­

ное постановление~ разрешаю:цее возбу~::дение nреследований nротив лиц, 
. . . 

пр~шима:ющих участие в применении этого обычая, так как nервозка рабов 

через сухопутные границы мо~ет быть по кра~ше~i мере столь же частой, 

как и перевозка их в открыто~.t r.юре. Форt.r.ал·ьное предложение относи­

тельно nоследнего было :знесе;.ю nредстави~елеи Индии (Е/АС. 43/L .16) ~ 
но 6ЫJIO снято на 18-м заседаrrии. 

105. Некоторые члены I<омитета nо:1агали, что указа:<~ие в nункте 11 Ь 11 

на "~юрские зоны, которые указаны в ме~дународных договорах'1 несколь­

ко неоnределенно и нуждается в разъяснении: 

106. По просьбе Комитета представитель Правового бюро указал Коми-

тету на 7-м заседании на сравнительасе значеР.ие слов "nричастность :к" 

в nункт е "а' 1 11 
11 • и слов соучастr.:е в , на значение" которое буд~т и:меть в 

международном nраве nриравнение первозки рабов в открытом море к пи­

ратскiп-t действиям, на значение слоD "npa~o nосеще~ия 11 в ~т.кр1пом мо­
ре, на nоследствия указания на морские ЭОНЫ 3 уnоминаемые в Брюссель­

ском акте 1890 года,и на воnрос компетенции судов, возникающий 
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в связи с тен:стом., nредложенным для nункта "с". 

107. На 14-м заседании nредставитель Соед~1ненного Королевства пред­

ставил второй измененный текст :этой статьи (Е/ АС .43/L.б/Rev.l), 
который был составле:-1 на основе замечаний., высказанных в Комитете_, и 

гласил: 

"а 'J Пер евозка или nричастность к nеревозке рабов в откры-

том море есть действ:1е., которое до~'17НО nризнаваться уголовНЫ:i\I 

nрестуnлением no законам участников настое~еn Конзенци11, и лица, 

nр из нанные виновrrъщи в таковой, должны nодле)Iа ть строгим наказа­

нияи. 

Ъ) Находясь в открытом море в тех морских зонах, которые 

оnределены в статье XXI Генерального акта о борьбе с торгоплей 

неграми, nодnисанного в Брюсселе 2 июля 1890 года, воен1ше ко­

рабли или военные летательные аnnараты_, находящиеся nод коnтро­

лен участников настсящей Копве:;:щ!ш" иr.tеют такие Lee nрава nосеще­

ния и захвата тех судов участников настояще~ Конвенции" которые 

подозреваются no достаточным основа1:Ияы в занятии перевозкой ра­
бов, какие они имеют в отношении судов_, таким же о6р~зом nодо­

зреваемъrх в совершении nиратских деиствий. 

с) 1) Каждое судно_, захваченное в соответствии с настоящей 

статьей, nриводится для разбирательства дела комnе­

тентным судом. 

" 11) Все лица, в отношении которых существует nодозрение, 

что они являiОтся раuюли, обнаруженные на борту любо­

го судна" ~бысканного в соответствии с :mстоящей 

статьей" nередаются в компетентный суд для разбира­

тельстБа дела. Все лица, nриз ~-Iан:-ше nри разбира­

тельстве рабами" отnускаются на свободу. 
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108. 

111) Все лица, обЕару::::енные на борту Jrюбого судна, обыскс:н· 
ног о в соответствии с i:астоzщей статьей, которые по 

достаточньп.t сслованиян подозре:заются в соверr:ении 

какого-либо из престуnлений, nредусматривае".n.Iх в пулк­

те "а 11 настоящей статьи, nередаются, если в о~ ношении их 

ne принимают ;-.fep власти захватив1:1его государства, вла­

стям ,а собствеиного государства или любого другого 

государства, в ком:nете:щию судебных учреждений которо­

го входит наказание И.."С за это преступлелие. 

d) в настоящей статье слово "раб" означает любое лицо, в отно­

шении которого осуществляются какое-либо . или все правомочия, 

образующие собственность, а также любое лицо, с которым ламе­

рсва:JТся обращаться как с рабо1i 11 • 

На 15-м заседании nредставитель Югославии высказал сомнения 
llb 11 

относитсль:-ю nра"Вильности упоминания в пуакте о статье XXI Генераль-

ного акта, nодписанного в Брюсселе в 1890 году, и указал, что с 

18SO года в районах, уnоминаемых в этоы акте, образо~ались новые неза-

висиJ.ще государства. Он nросил представители Соединепного Королев-

ства пересиетреть зту часть те~ста. 

109. На 16-м заседаю;и общее мнение было таково, что воз ника.юцие 

в связи со статьей 2 вопросы требуют дальаейшего тщательного изучения. 

По nредло:s:ению ПредсЕ7да теля был назначен редакциоаный кш.штет в со­

ста~ е nредс~авителей Югославии (председатель)J Иf!дии, Соединенного 

Королевства, Союза Советскt~ Социалистических Ресnублик и Франции, 

которыiii дою!еrt был выработать nроект этой статьй для расенотрения 

в плену;·.{е КОJ.П·tтета. 
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110. Состоялось два заседания этого редакционного комитета. В 

своем докладе Ко~литету (Е/АС. 43/L. 37) он nредставил предварительный 

nроект этой статьи,в которой слова и фразы, no которым не было достиг­

нуто соглашения в редакционном ко~итете и которые nоддер~ивались 

только некоторыми членами последне:--о, были заключены в квадратные 

скобки. Вариант текста nункта "а" зто~ статьи, который был nредло­

zен лредставителеы Ин_дии, был таЮiе заключен в квадратные скобки. 

Текст, nредставленный Номитету на восемн"адцатоi,t заседании, гласил: 

Пункт "а" 

"~) Перевозка или nоnытка nеревозки рабов в открытом 
море или соучастие в таховых: есть действие, которое должно 

nризнаваться уголовны:-1: nрестуnлением no закону Участников 

настоя~ей Конвенции, и лица_, nризнанные виновнЫ?.ш в неr.~" 

должны nодлежать наказаниям, таким же строгим, как те, кото­

рые обычно налагаются за·лиратские действия. · " · 

Вариант · текста, nредJюженнъrй Индией 

f"""a) Перевозка или nоnытка nеревозки рабов или соуча­

стие в таковых есть действие_, которое дол~но nризнаваться 

nрестуnление~ no законам УчастниRов настоящей Конвенции и 
должно nодлежать соответствующим наказаниям. 

Лица_, nризнанные виновны~и в совершен~и таких действий 

в открытом море, подлежат_ наказаниям, таким же строгим, как 

те, которые обыч~о н~лагаются за nиратские действия'1 .J 
ПУНitТ 11 Ь 11 

~rь) Находясь в открытом море · Гв тех: морских: зонахJ 

ко1'орые оnределены в статье .XXI Генерального акта о борьбе 

с торговлей неграми_, nодnисанного в Брюсселе 2 июля 1890 г .J, 
военные корабли и военные летательные аnnараты, нах:одящиеся 

nод контролем Участников настоящей Конве.Нции_, имеют такое ~е 

обыска и " захвата судов Участников настоящей 
nрав.о __ nосещения, 
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Конвенции Ги судов, не имею~х: национальностиJ, nодозревае:... 
мых: no достаточным основаниям в ·занятии nеревозкой рабов, ка­

кое они имеют Б отношениИ судов, таким же образа;.~; nодозревае­

мых в с~верmении nиратских: действий." 

Пункт 11 с 11 

"с) i) Каждое судноJ захв~ченное в соответствии с настоя­

щей статьей Ги каждое обнаруженное на борту судна лицо, в 

отношении которого существует nодозрение, что оно является 

рабом~, доставл~~тся ~доставляютсяJ для разбирате~ьс~Dа 

дела судом того государства, которое совершило этот захват. 

Однако это госуда~с~во может . nросить любое ~~угое госу­

дарство, участвующее в ~настоящей_? Конвенции ~и~ в _ 
Конвенции 1926 года о рабстве_? . nереда~~ дело в одно из его 

судебю:х учрежде .ний, если, no е~о мнению, это желательно no 
nрактическим или иаым соображениям. 

ii) Каждый раб~ обнару~енный на борту судна, немед­

ленно отnускаете я на с во·боду. 

iii) Каждое лицо, обнаруженное на борту любоГо судна, 

обысканного в соответствии с настоящей статьей, которое no · 
достаточны~.~; основаниям nодозревается в совершении какого-либо 

из nрестуnлений, nредусматриваемых в nункте 11 а" настоящей 
. . 

статьи, nередается властям того государства, гражданином ко-

торого оно является·, · и:Ли, если это желательно no nрактическим 
или иным сообраУ..сениям, в · отношении его могут ·С nри условии 

согласия того государства, гражданином которого оно Являетс~7 

nринимать меры власти захватившего государства'~. 

Пункт 11d 11 

· L 11 d) В настоящей . статье слово 11 р~6 11 означает любое 

лицо, в отно~ении которого ~су~ествляются какое-либо и~и все 

nравомочия, образующие право собсt:венности, а также любое 

лицо, с которым намереваются обращаться как с рабом. 11J 
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111. На восемнадцато~ заседании Комитет nоставил сначала на голо­

сование вариа-нт текста nункта "а", nредложенный nредставителем 

Индии. Представитель Индии указал, что nринятие nредложенного им 

текста исключит необходимость включения доnолнИтельной статьи 2-А, 

которая была nредложена им же (E/AC.43/L.16). он отметил, что со­

держание этого текста шире содержания постановлений статей 2 и 6 
Конвенции 1926 года о рабстве. 

112. Представитель Союза Советских Социалистических Ресnублик и 

другие nредставители лоддерж::.ли зто nредложение Индии, указав, что . 
совершенно необходимо и уместно включить в конвенцию nостановле-

mе, согласно которому наказывалась бы не только nеревозка рабов 

в открытом море, но и nеревозка рабов в других местах - в особен­

ности через междун~родные сухоnутные ГiJаницы. Те, кто возражали 

nротив этого nредложения, указывали, что Конвенция о рабстве 1926 
года, в ста~ьях 1, 2 и 6, обязывает договаривающиеся стороны 
nредусм.отреть должным образ'ом наказания за такие действия. 

. - . . 
113. Предложение Индии nринято не было, так как nолучило 5 голо­
сов за и 5 nротив. 

114; Текст пункта "а", nредложенный редакционным комитетом, был 

nринят единогласно. 

115. Комитет рассмотрел nункт ' 11 }> 
11

, nредставленный редакционным 
. ' . 

комитетом. Представитель Соединенного Королевства nредложил заме-· 

нить ту часть текста в квадратных: скобках, которая гласила "в тех 

морских: зонах, которые оnределены в статье XXI ГенеральноГ~ акта 

о борьбе ~ торговлей неграми, nодnисанного'в Брюсселе 2 июля 1890 
года", следующими словами: "в районе Индийского океан~, в~лючая 

. . 
Красное море и Персидекий залив, в ~ределах д~ двадцати шести гра-

еудав южной широты и шестидесяти двух градусов восточной долготы 11 
.. 

116. Представляя зту nоправку, nредставит~ль Соединенного Коро­

левства объяснил, что его делегация имела в виду учесть возражения, 

высказанные различными члена;-..ш Комитета nротив nредыд;ущего проекта, 
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ввиду ~ого что в этом лроекте содержалось уnоминание о Брюссель­

ском ак~е 1890 г.ода, в котором и;.tеются устаревшие географические 

и политические названия. Представитель Соединенного Королевства 

и те, кто поддерживали его nоnравку, nодчеркивали, однаrсо, что 

новая версия no существу не очень отличается от nредыдущей. Пред­

лагаемая новая зона включает всю зону, указанную в Брюссельском 

акте, но no соображениям nростоты новая зона оnределяется указа­
нием на один градус широты и один градус долготы и, таким образом,. 

охватывает некоторые новые участки океана. 

117. Те, кто возражал~ против jтой ~оправки, и, в числе них 

представители Егиnта и Югославии, считали, что она носит ограничи­

тельнuй характер и ослабляет конвенцию. Они указывали, что прин~ 

циn географического ограничения не нашел себе места в nервонача~ь­

ном проект€, и возражали nротив выде~ениЯ какой-либо одной опреде­

ленной зоны _ для сnециа~ьног~ регулирования. Поэтому они сомнева­

лись в целесообразности голосования no такому nредложению, внесен­
ному устно, не справившись с картами и без возможности изучить это 

предложение более тщательно и затребовать инструкции от · своих nра­

вительств. Представитель Союза Советских СоциалИстических Респуб­

лик, оставаясь nри том мнении, которое он высказал . относительно 

исключения_ из конвенции nостановлен~я, касающегося зон, указал на . . 
то, что nредставитель Соединенного. Королевства внес свое новое 

nредложение в самый послед~ий момент работы Коми,тета. Представи­

тель Егиnта, которого nоддер~ал nредставитель Союза советских 

Социалистических Ресnублик, полагал, что не следует производить . . 
голосования и что этот волрос должен быть nередан в Экономиче-ский 

и Социальный Совет. Ника~ого официального nредложения об этом~ ~ 
. . 

однако, внесено н~ было~ и никто не просил отложить голосования. 

118. Поправка, предложенная nредставителем Соединенного Королев­

ства, была nринята 6 голосами nротив 4. 

119. Значение слов 11 
и судов, · не имеющих национальности", которые 

были заключены в квадратные скобки, вызвало соынения у некоторых 
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членов Комитета, которые не могли nонять, как судно может "не иметь. 

национальности''. Выслушав заявление представи~еля п~авового ~юра · 
Секретариата, члены Комитета согласились в том что в словах "и . 

' судов, не имеющих национальности" нет необходиttости. с согласия 

Комитета зти слова были nредставителем Соединенного Королевства 
исключены. · 

120 п "ь" • ункт , с внесеннъщи в него поnравками, был принят Коми-

тетом 7 голосами nротив 1, при 2 воздержавшихся. 

121. · Пункт "с", nредставленный редакционным ~омитетом, был раз-
' . 

делен на три nодnункта, которые· были nронумерованы "i", "ii" и "iii". 

122. Прежде всего Комит~т обсудил те слова, которые . были заклю­

чены в квадратные скобки в nодnункте "i" пун;<та "с": "и каждое 

обнаруженное на борту судна лицо, в отношении которого существует 

nодозреttие, что оно является рабом''. 

123. Те, кто стоял за сохранение этих слов, указывали, что эти 

слова необходимы no двум соображениям: во-первых, необходима 

nроверка того факта, что соответствующее лицо является рабом:, и 

nроведение различия между лицами, . лишенными свободы nотому, что 

они являются рабами, и теми, кто ~аконно находится nод · стражей, 

а во-вторых, в интересах рабов необходимо, чтобы тот Факт, что 

~ни '" nерестают быть рабамИ, надлежаще устававливалея судом. Пред-
други.е 

ставитель Союза СоветскИх Социалистических Республик и;nредста-

вители, которые возражали против сохранения зтих слов, настаивали 

на ~еобходимости освобождения ' рабов с наименьшим nромедлением . 

Они возражали против того,. чтобы такие лица подвергались длитель­

ному судебному разбирательству. 

124. по nредложению nредставителя Югославии nредстаЕитель Соеди­

" неинаго Королевства предложил устно, чтобы слова с наименьшим 
,, б 

возможно nромедлениеrt. 11 были включены nосле слов длк раз иратель-

ства дела". 
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125. Слова~ заключенные в квадратные с:кобки в тексте реда~цион­

ного комитета ("и каждое обнаруженное на борту су днг · лицо, · В отно­

шении которого суl.:..lествует nодозрение, что оно являе1 c.t рабом т•)' не 
были nриняты. За них было nодано 4 голоса, nротив них - 5 и один 
воздержался. Представитель Соединенного Королевства снял свое 

11 
nредложение о том, чтобы слова 11 с наименьшим возможно nромедлением 

были включены в текст, 

126. За сохранение слов "или в Конвенции 1926 года о рабстве", 
содержавmихся в nодnункте "i 11 пункта "с" в квадратных скобках:, 

выеказались некоторые члены Комитета, которые указывали, что, по-. . . 
скольку число участников доnолнительной конвенции вначале может 

быть невелико, содействие со стороны участников Конвенции 1926 го­

да о рабстве может быть необходимо для nроведения в жизнь статьи 2. 
Другие члеmi Комитета возражали против сохранения этих: слов, заяв­

ляя, что, по их мнению, государства, на которых не лежат обяза­

тельства, nредусматриваемые в доnолнительной конвенции, не должны 

nользоваться никаки11.и nравами, которые со·ответствуют этим: обяза­

тельствам. 

127 о Ко1;.:итет постановил сохранить слова "или в Конвенции 1926 го­

да о рабстве" 6 голосами nротив З, nри 1 воздержавшемся~ 

128о Подпункт "i" n~нкта "с" был nринят 9 голосами, nри 1 воздер-

жавшемся, nричем никто не голосовал nротив. 

129: 

130о 

Подnункт 11ii 11 пункта 11 с 11 был nринят единогласно о 

Представитель Нидерландов nредложил изменить подnункт "iiill 

nункта "с", включив в конце этого nодnункта -слова "или власти 

любого другого государства, участвующего в настоящей Конвенции 

или в Конвенции 1926 года · о рабстве". Представитель Югославии 

внес nредложение~ в качестве nоnравки к nоправке, согласно кото-
11 

рому слова при условии согласия того государства, гражданином 

которого оно является" должны были быть включены между сЛовом 
11ИЛИ 11 и словом 11 власти 11 • 
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131. Поправка к nоnравке, nредложенная nредставителем Югославии, 

была принята 6 голосами nротив 4. Измененная гакиi-t образом nоправ­

ка nредставителя · Нидерландов была nринята 6 го.10сами против 1, при 
2 возде?жав~ихся. 

132. !\омитет обсудил nредложенные nредставитслем Союза Совет­

ских Социалистических Респ~·блик слоза "nри _услсвии согласия того 

государства, гражданино;·.1 которого оно являет с я•:, заключенные в 

nодnункте ''iii 11 nункта .!.!с'' текста, nредложе нноРо редакционным 

ко~итетом, s квадратные скобки. Некоторые члеim Комитета выека­

зались за сохранение этих слов, подчеркивая, что они необходимы 

для того, чтобы конвенция отвечала принципу государственного суве­

ренитета. Другие же возражали nротив их сохранения, указывая, что 

они могут вызвать практические затруднения и могут, по своим nо­

следствиям, способствовать совершенному уклонению престуnников от 

nравосудия. 

133. Комитет 5 голосами nротив 2, при з воздержавшихся, nоста­

новил не сохранять слов "nри условии согласия того государства, 

гражданином которого оно является". 

134. · Подnункт ''iiill пункта "с", с внесенными в него nоnравками, 

был nринят 7 голосами, nри З воздержавшихся, nричем никто не голо­
совал против. 

135. Некоторые члены Комитета высказалис ъ за сохранение nункта 11d11
, 

который в тексте, составленном редакционным комитетом, был заключен 

в квадратные скобки. Они находили, что в конвенцию следует вклю­

чить определение nонятия ''раб", и указывали, что в основу nредло-
11 6 11 

хеинаго оnределения было nоло:ено оnределение ра ства , содержа-
щееся в Конвенции 1926 года о рабстве, хотя nоследнее и б~ло 

несколько расширено включением слов "любое лицо, с ~оторым 
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наr.:ереваютс.:. обраtДаться :как с рабом". Представитель С<>:IСза Совет­

ских Социалистических Республик и некоторые другие чле:;ы Комитета 

возражали nротив сохранения этого пункта, указывая, ЧТ) в доnол­

нительной конвенции не до~ны повторяться постановлени 1 Конвенции 

1926 года о рабстве. Они указывали, далее, на то, чт.J слова 
" . любое лицо, с которы;..r на~.'rереваются обращаться как с рабом" не-

достаточно точны для того, чтобы включать их: в международную 

конвенцию. 
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136. Комитет nринял nредложенный редакционным комит 1:tм n:ункт 11 d 11 

5 голосами nротив 4, nри 1 воздержавmемся. 

137 • Эта статья, с внесенными в нее nоnравками, бuл.1 'Jрин.иа в 

целом 8 голосами, при 2 воздерж::авmихся, nричем никто ч~ голосовал 

nротив. Статья зта гласит: 

"а) Пер евозка или nоnытка перевозки рабов в J1·1 · т..:..ытом 

море или соучастие в таковых есть действие, которое .t~ .L."':'HO 

признаваться уголовным лрестуnлением по законам Участни.:ав 

настоящей Конвенции, И лица, признанные виновными в нзм, 

дол~ны nодлехать н~казаниям, таким же строгим, как те, к~~о­
рые обычно налагаются за лиратские действия. 

Ь) Находясь в открытом море в районе Индийскогс 

океана, включая Красное море и Персидекий залив, в nрепелах . . 
до двадцать шестого градуса южной широты и шестьдесят 

второго градуса восточной долготы, военные корабли и военные 

летательные аппараты, }iаходящиеся под l':онтролем Участников 

настоящей Конвенции, имеют такое же право посещения, обыска 

и захвата судов Участников настоящей Конвенции, nодозрсвае-. . . 
Мых по достатЬчным основаниям в занятии перевозкой рабов, 

какое они имеют в отно~ении судов, таким же образом nодозре­

ваемых в совершении nиратских действий. 

с) i) Каждое судно, захваченное в соответствии 

с настоящей статьей, приводится для·разбиратель­

ства дела в суде того государства, которое совер­

шило зтот захват. 

Однако это государство мохет просить любое . 
другое государство, ~частв~ющее в настояще~ 

Конвенции или в Конвенции 1926 года о рабстве, 

передать дело в одно из его с~дебных учреждений, 

если, по его мнению, зто желательно no nрактиче­
ским или иным соображениям. 
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11) Каzдый раб, обнар~женный на борт~ <· ~дна, · · 

немедленно отп]скается · на свободу. 

lii) Каждое лицо, обнар:~женное на борт] -~t .. бого 
в и с настся::цей с:~дна, обыскан~ого в соответст и 

статьей, и по достаточным основан·1ям П'Jдозреваемое 

в совершении какого-либо из nр~ступлений, пред­

:~сматриваемых в n~нк'!е '1?11 наС1ОЯ "'ЦеЙ статьи, 

передается властям того го~~дарстза, гражданин~~ 

которого оно является, или, если ~то желательно 

по nрактичес~им или иным соображениям, ~ . отношении 

него ~ог~т принимать " мер~ _ власти захватившего . 

гос~Дарства или, nри :~словии согласия того _ гос~дар­

стrа, гражданином которого зто лицо является, 

власти любого др:~гого гос]дарства, ~частвующего 

в · настоящ~й Конв~~ции или в конвенции 1926 ~ода 
о рабстве. 

d) Б настоящей статье слово 11 раб 11 означает. любое лицо, 
- . . . . . 

в отноmемии которого ос~ществляютqя какое-либо или все nраво-

мочия, образ:~ющие право собственности, а . та~же любqе лицо, 

с _ которым намереваютс_я обращаться как с рабом. 11 

138. На 19-м заседании Комитет nостановил включить зт] статью 

в проект дополнит~~ьной конвенции ка~ статью З. 
. . . 

139. На 20-м заседании Комитет постановил внести в эту статью 

некоторые редакционные изменения. По предложению nредставителя 

Соединенного Королевства в nункт 11 Ь 11 .были включены . слова "на юге" 
1! 11 

и на востоке д.о , и . с~ответств:~:в:;щее место было изложено следующим 

образом: " •.• -~· _ nреде .. IЭх на юге до . двадцать шестого . градуса южной 
широты и на востоке до шестьдесят второго ;рад~са восточной дол-

." 
готы ••.. Комитет ~ыполниц nо~елания Генерального Секретаря 

(E/AC.43(L.41, П]нкты В и 9) о включении слов "для с~да 11 между 
11 11 11 

словом nередается и словами властям того гос~дарства, гра~дани-

11 11 
ном которого оно является и о замене слов в отношении него мог~т 
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nринимать меры власти захватившего государства" словами "~не может 

быть nредано с "Уд'У властями захватившего государ~тва". К.?оме того, 

Комитет nостановил заменить . в nункте "а 11 слова "Участню·· •в :настся-
""еиu Канве ц 11 

" u щ .н ии словами участвующих в настоящс~ ~онвеаци1 · ГОС!-

" дарств и соединить две части nодnункта 11 111 nyi кта "с 11 F .,дну о 

Измененный таким образом текст этой статьи nри~одится в з.Jиложе­

нии I как статья 3 о 

Статья 4 
.(бывшая статья 3) 

140о Статья 3 nроекта конвенции (E/2540/Add о~) гласила след:ующее: 
11 
В стране, где уnразднение рабскогс состояния еще не 

является nолным, всякое лицо, которое ~алечит другоnо чело­

века, - выжигает на нем клеймо или . налагае= на него какой-либо 

другой знак, чтобы отметить это состоянn(:, и всякое лицо, 

являющееся со"Участником такого действия, вино~но в уголовном 

nрестуnлении и nодлежит . . нак§lзаниюо" 

141. На эту статью были даны отзывы nравительством Монак~, Обще­

ством борьбы с рабством и Генеральным Секретарем (E/AC.43/L.1, 
nункты 69-71). 

142о Комитет обсудил эту статью на 4-м, 12-м, 13-м, 14-м, 19-м 

и 20-м заседаниях. 

143. Поnравки к этой статье были nредложены правительствами 

Соединенного Королевства и Франции. 

144. Представитель Соединенного Королевства nредлсжил 

(Е/АС. 43А. • 20) включить nосле слов "отметить это состояние" слова 

"или наказать лицо, которое находится в этом состоянии 11 о Эта 

nоnрввка отвечала мнению Об~ества · борьбы с рабством, что искалече~ 

ние человека, находящегося в рабСI{ОМ ~остояпии, соверmGсмое в 
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качестве наказания, не менее nредос~дительно, чем искалечение ~га, 

совершаем~е с целью отметить его рабское состояние. 

145. Представитель Франции nредложил изменить текст это~ статьи 
в соответствии с nред~ожением Генерального Секретаря : (Е/АС .43/L .1, 

11 11 ..: 
n~нкт 71) и заменить слова "рабского состояния словами раuства 

или какого-либо из инстит,тов и обычаез, ~поuинаем~х в стать~ ·1· 

настоящеt\ Конвенции 11 • 

146. Поnр~вка, nредлохеиная представителем Соединенного Королев­

ства, была единогласно принята на 12-м заседании. Поnравка, пред­

ложенная nредставителем Франции, была nринята на том же заседании 

4 голосами nротив 1, nри 5 воздержавmихся. 

147. Представитель Со~диненного Королевства ~казал на то обстоя­
тельство, что т~кст этой ст~тьи, с теми nоnравками, ~старые были 
в него внесены, не охватывал обычая кастрации. Поэтом-у о·н nред­

ложиЛ измененный текст (Е/АС. 43 Л... 31), в который б·ыли включены 
а) 'же nринятые поnравки i ь) новые сл~ва - "или no каким-либо 
другим мотивам", чтобы охватить -уnомян~тый обычай. Вnоследствии 

он с нова изменил этот текст (Е/АС. 43/L. 31/Rev .1) ·и включИл · второй 

nункт J ·в котором оnределялось значение слов "человек, находящийся 

в рабск6м состоянии". 

148. Измененный текст этой статьи был nринят Комитетом едино~ 

гласно на 14-м заседании. Этот текст гласит: 

''а) В с тране, где ~nразднение рабства или инстит~тов 

или обычаев, -уnоминаемых в статье 1 настоящей Конвенции, 
еще не является nолным, всякое лицо, которое калечит др,гаго 

человека, находящ~гося : Б рабском состоянии, выжиг~ет на нем 

клеймо или налагает на него какой-либо др~гой знак, чтобы 

. отме~ит~ э~о состояние, или Б качестве наказания, ил~ n~ 

каким-ли~о др-угим мотивам, и всякое лицо, являющесся со-участ­

ником такого ~ействия, виновно в -уголовном nрестуnлении и 
nодлежит наказанию. 
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Ъ) В настоящей статье слова "человек, на~t1~щи~ся Б 
рабском состоянии" означают любого раба или любе~ 11.що, 

которое находится Б рабском состоянии, являющемс1 tез~лътатом 

какого-либо из инстит~тов или обычаев, ~помvнаемъх s статье 1 

~астоящей Конвенции". 

149. На 19-м заседании Комитет постановил включить эт~ статью в 

nроект· доnолнительной конвенции как статью 4. 

150. На ~0-м ~аседании Комитет выnолнил пожелаЕие Генера~ьного 
Секретаря (E/AC.43/L.41, n~нкты 3 и 4) о том, чт::>бll :эта статья 

была riтредактирована по возможности подобно стат~е 3 (см. п~нкт 137 
настоящего доклада). П~нкт "а" этой статьи был соответстве~rно 

изменен и из~ожен след~ющим образом: 

"а) В стране, где уnразднение или nрекращение прнме­

нения рабст~а или инстит~тов или обычаев; · ~поминаемых в 

статье 1 настоящей Конвенции, еще не является полным, 

искалечение другого человека, выжигание на нем клейма или 

наложение на него какого-либо др~гого знака, чтобы отметить 

это состояние, или в качестве наказания, или по каким-либо 

другим мотивам, или соучастие в этом есть дейст~ие, которое 

должно nризнаваться ~головным прест~плением по законам . 

~частвуЕщих в настоящей Конвенции гос~дарств, ~ ~ица, 

. " признанные виновными в нем, должны nодлежать наказанию • 

Измененный таким образом текст :этой статьи нриеодится Б 

nриложении I как статья 4. 
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Статья 5 
(бывшая статья 4) 

151. Статья 4 nроекта конвенции (E/2540/Add. 4) гласил.~ следующее: 

"виновно в уголовном престJ'nлении и подлежит наказанию 

всякое лицо, которое покушается на обращение друг~го лица в 

раба или на склонение · дРJ'ГОГО лица к отдаче себя или зависи­

мо~.о от него лица в рабство или в nодневольное с<"Jстояние в 

какой-либо другой форме, или является соучастником такого 

по_кзmения или уч~стником преступного сообщества,. nреследую-
• 11 

щего такую цель . 

152. Отзыв на эту статью был дан правительством Монако 

(E/AC.43/L.1, nункт 73). 
19-м и 20-м 

153. Комитет рассмотрел ЭТJ' статью на 12-м/заседаниях. Никаких 

поnрав?к nредло~ено не было, и по nоводу текста этой статьи 

никаких дискуссий не возникалq. 

154. Эта статья была nринята Комитетом единогласно на 12-м засе­

дании. 

155. На 19-м заседании Комитет nостановил включить эту статью в 

nроект доnолнительной конвенции как статью 5. 

156. На 20-м заседани~ Комитет выnолнил поzелание Генерального 

Секретаря (Е/АС. 43/L. 41, пункты 3 и 5) о том, что.бы эта статья была 
отредактирована no возможности подобно статье 2 (см. nункт 137 
настоящего доклада). Эта статья была соответственно изменена и 
излохена следующим образом: 

11 0 
бращени~ другого лица в раба или склонение другого 

лица к отдаче себя или лица, зависимого от этого другого лица, 

в рабство или в nодневольное состояние в какой-либо другой 

форме, или nокуmение на соверсrение такого де~ствия, или со­

J~Частие в нем, или ут.шстиР. в nрес-rунном соо()щ~с·1 Dс тr.лfi 
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совершения какого-лt160 из этих действиn есть действие, 

которое дол~но nризнаваться уголовным nрестуnлением no 
законам участвующих Б настоящей Конвенции государств, и лица, 

n,изнанные виновными в нем, должны nодлежать наказанию". 

измененный таким образом текст этой статьи nриводится в 

nриложении I как статья 5. 
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Статья 6 

157. С тз тi,я 6 nр секта ~о:-шенции ( Е/2540/ Adde4) гласилn: 

. . 
11 ДогоiшриваiСщиеся сторолы об_язуются сотрудничать друг 

с другом для выr.олаеаия изложеннuх sыше noc таноDленИti ·и nре­
г.рово~дать друг другу через Генерального Сеiфетаря · арган~за­

ции Ооъединенн:их Наций коnии всех заRонов и nрD. ·:еил" · издавае-
. n 

м1:х ::~:ля nро:ееденv.я в жизнь nостановлений настоящеV. ~онвенции • 

158. Говоря об зто~ статье (E/ACo43/t.1 1 nункт 83) 1 Генеральный 

Секретарь указал 1~а то обстоятельство, что" в отличие от статьи 7 
Конвенции 1926 года о ра~стве 1 он& nредусматриDала оаuен сведения­

ми TOJILRO между договаривающ~:мися сторонами. Ироме того" как и 

согласно статье 7 Ионвенции 1926 года" сведения эти ограничены за­

коl>ЗМ!1 и nравилзмt~о Был nоднят воnрос о том" не следует ли nреnро­

вождать такие сведения nерио.z~ически таr.же и Экономическому и Со­

цlrальному Совету. Был далее nоднлт Donpoc о том" не до~жны ли сооб­

щаемые таюш образом сведения охватывать не только юридичесRое nоло­

~еi:ие" :-~о и nоло~ение t;актическое, явля~ще~сл результатом 11 возможных 
и необходи~.tЫ.Х мер, включая издание, где надлежит" за~tонов", nрини­

маемы.."t в соответстsии со статьеt1 1 конвенции. 

159. Ксмите-: рассмотре.п ЗТ'У статью нз 4-•-tt, 13-м" 15-м и 20-м засе­
даниях. 

160. Представитель Индии nолагал, что содер~ание этой статьи сле­

дует рас!!rИрить и nредусмотреть сообщение административных nостано­

ВJ~ениИ, так же I(a~t и зако :tов и правил, и на 13-и заседании nред­

ставил измененный текст статьи 6 (E/AC.43/L.12). Согласно этомj' 

тексту договаривающие ел с торопы до.r.:::сн~I была с:Jы npe np овожда т ь "друг 

другу через Генерального Секретаря Организации Объединенных Наций" 

равно как и Экономическоыу и Социальному Совету коnии всех за~tонов, 

nравил и администра тивньiХ. расnор~ений" издаваемых или вводиr.шх в 

действие для nроведения D жизиь nостановлений настопщей конвенции". 
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161. Представитель Егиnта" nоддерживая nonpaвRy Индии" наnомнил_, 

что во :асех относяцихся :к nравам человека :конвенциях Организации 

06ъединш:1:ых F.a:циti nред~сма тр~iвается :ка1~ая-то форма nроведеаил в 

:3:изнь • . Он nолагал" что хорошо будет 1 если Rо:митет бу:rет nридер--_~и­

Dаться этих nрецецснтов и в~лючит в данную RОirвенцию nостаноDленис" 

сог~-:асно :которому договD.ри~аюЩI:еся сторо1~ должни СSъtли бы nрелровож­

Щl7Ь Совету :коnю1 :всех за1~онов" nравил и админv.стративннх распоряже­

ни!1" издавас:r.-rъtх или Б:Зо~имых в деt1ствие для nроведения зтоti 1-:онвен­

ции в жизнь. Он nо.r.агал" да~1ее 1 что Rоыитет nредnочте~ 1 моз:ет быть_, 

рекомендовать дсгоDарив~IС~и:нся с торона:.t nреnрово%да ть :кроме того Со­

вету све~ения о nо~'Iожешш" существующеz.t Б стра1::ах и территориях_, на­

хо~ящихся nод их юрисдикцИей" nос:ко ... "Iь:ку зто :касается рабства 11 сход­

ных обычаев. 

16ё. Другие членti Комитета соглашались в тои_, что н:онвенция до~на 

быть св~зана с Организацией Ооъе:rиненны.х Нзциti. Не:которt~е члены 

Комитета" одn:l:К<?" считали" что возiiИЮ-tут тр~ дности" если договари­

ваюциеся стороны должны оудут соо~щать сведения ЭкопомическоJ.tу и Со­

циальноы~ Совету. Пос1еол ь:ку не облза тельно все ЧJrены Совета б у дут 

договаривающныv.ся сторонv.ми 1 эта nonpaв!-:a мо:хст nовести ~ тому 1 что 

не:ко!орые из сторон дошсны будут nредстаtлять доклады гос~дарства:.t" 

которые 1~е nри.1яли на сеuл нtiR.!lRИ:<: оuязательств no зтой конвенции. 

163. В свете зтих дебатов nре~ставитель Индии nредставил Комитету 

нз 15-м заседании ;rовый измепепныti текст этой статьи (I::/:.c.!~3/I .. l1/I~·.;;v.l) 

следующего содер?~ания: 

111. д01 .. оDгривающ;-tеся Стороны обязуются сотруд1шча ть 

друг с другом дхя r:ъшолr!ею1я излО"..:.:енных вы.GJе nоста~-:овлений 

и nреn~оБО:J:дать rенераЛЫiО!.tу Секре.:-ар:о Орга!шэации 06'Ьеди­

Неl:НЪIХ Наций коnии всех законов, nравил и адr.:инистратиnны~ 

расnоряжений" из;хаваемъrх или вводи:мых Б действие для nрове­

дсшtя в жизиь nостановлений аастоящей конвенции. 
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2. rе 1•еральный секретарь прецрово:ждает уz~азанаые сБе­
.z:.сния: договариш.нсщинся сторонам · И Эlсономичес:кону и CoциaJIЬ-

riO}.ty Совету 11
• 

1G4. Гiре;tсо;аватсль Соеz:.иненi:ого Королевства лредло:кил (Е/ЛС.43/Lе34) 
эr.люЧить D коrще nункта· 2 ·с.лсrва ":r.а:к часть . документации для любого· 

общ~го обсу=~еШIЯ воnроса · о рабстве . или инЬтитутах и обычаях, кото-
. я . IJ 

рые лпл.яются nрещ.~етом настоящеп конвенции ·• 
.. 

165. Представитель Эквадора предложил изУ.~нить nonpaвi\:y Соединенно-

го Норо.левства и ~~зложитЬ ее следуюЩИJ.t образом: 11как час·ть докуr.tеИ­

тации, которая да~ала бы Совету возмо%ность nришхмать nоложительные 

меры к улрР~:'!лп~ни'!() институтов и обычаев" которые являются nредме­

том :шс:тояЩей коr-шенции 11 • Он . Р~ .зъя:снил., ч:rо" no его мнени~" · в ко~r­

Dt>Нции следует улш.:януть . о тех мерах" которые Зrtономичесний и Со­

циальtrый Совет будет принимать по ло.~1учении сведений,; Сведения., 

сообщаемые Совету 1 должны даЕаТЪ ему вО"зм·ожпость nринимаТЬ :кощ~рет­

t.н..то ш~ры. Недостаточно только рассматривать их" ка~ зто · имеет место 
.. 

при получении и:Iформзщ:и на осноDании статьи·. ·73 Устава. 

166. На 15-м :засе~аНI!И nрэдставитель IСгослаDии nредло~ил·изложить 

этот :rе1сст c.teд:v~w.м оGраэш.r: rrка:к часть док-ументации' для обсуЖдения . . 
.:~rоС:ы :с в~npacor., 1с_оторое Совет мо~ет nредпринять., имея в виду сделать 

дальнеtiшие реком~ндадии относитсльнq упразднения рабства., работор­
говл:-t или ипстит~тов и обычаев" которые являются nредметом настоя­

i(Е:t1 конвенции". Эта формулировi<u была nоддержана nредставителем 
Союза Советских Ссцизлист:-tчсс:ких Ресnублик и nредста::зителеы Соединен­
ного Королевства. 

167. Представите~чь ЭкЕадора заящ.tл 1 . что, пвиду того что nредстаБи­

тель Соеди3енного Коро~евстDа отказался от своей поnравки" он nод­

держит югославское nредложение (хотя оно его и не вполне удовлетво­

ряет) 1 ибо опо предусJ.Iатривает ~оложителыrые меры со стороны Совета 
на оспопании сведений, которые d'3д'УТ сообщаться: Орz::'апи:зации Объеди­
ненНЬL">С Наций. 
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168. Попрс;~ в~<:l" nрздложенная: nреп:ст<:1еителем IСГославии" была nринят а 

9 голоссн.~и" при 1. воздер~:шв~емся" ;ПРИЧен ни:кто не голосовал nротив. 

169. Предложение nредстэ.вителл Франции о разделеюш nун~та 1 изме­

r:еюrоr-о т-екст·<:l па· дв·а nуюста бЫJIО Ко1.штетом nринято. 

170. Из:.iен·еннiiй теr.ст статьи 6 ' б:ыл единогласно nринят :Комитетом на 

15-ы заседанхи. Он ГJracиJr: 

111 n J"" С • ,~..;,оговаривающиесл тороР.ы обязуr:)тся сотру;tничать 

друг с другон для: в:ъшолliени~ изложенных выше nостановлений. 

2. .Z:оговариваr.:щиеся Стороны обязу:L')ТСЯ nреnровсхд.:1ть 

Генеральному Се:кретnрю Организации Объединенных Наций :коnии 

вае~: за~онщ~, nравал и ащ..шн:.Iотра тивных расnоряжени~ .. издавае­

ш,rх или nводииых в действие для nроведения в жизнь nостанов.'Iе­

ний нас-rоящей 1\онвенции. 

з. Генеральный Сеiсретарь nреnровождает указанные сведе­

ния Д:оговарив:;1ющимся Сторонам: и Э:кономическоz.tу и Социальному 

Соnету ка:к чзсть доr~ментации для обсуждения любых воnросов" 

~оторое Совет может nредпринять, инея в ~иду сдела'l'ь дальней­

п:ие рекОJ.tендации относительно уnр.:Lздне:шя рабства" работоргов­

ли или институтов и об:ычаев" котор1i!е являются Rред:метон настоя­

щей Конвенци:t". 

171. H:t 20-:м: заседании Комитет nранлл nредлсrжение nредставителя Со­

единенного Королевства о замене в nункте 1 слов "договаршJающиеся 

СтороР.ьt 11 словами " Участники настоя:qеti Конвенции". даЛее" Намитет 

nринял nредложение Соещыенного Королевстпа о замене в nункте З слов 

"договариJЗающипсЯ Сторон<J.ы" Сw'IОЕами "другим Договариваюцимся Стороаам'l 

Вnоследствии Комитет nостановил заr:tенить слова "Участники н~стоящей 
• • • 11 

Конвенцин" в nервой · с траке . з тoft с та тьи с:rовами Уча с твуrсп.тие в нас тоя-

щей Конвенции госудuрства'~а слова "Логоваривающиеся Стороны" в других 
1 11 и u ."' местах елевами 'Участники Конвенции • змененныи та:ким оuраэом: 

Те!ест этой статъи nриводится в nрилот.ении I как статья 6. 
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Статья 7 

112. Статья 7 nроекта конвенциИ (E/2450/Add.4) гласила: 
"ЛАJ6ое государство ыожет. при :IJодх:хи.саr:ии настоящей 

ко:шснцшr" али .nри депонировщши : своей · ратификационной гра­

j,:оrы или грамоты о присоединении, или ПPl.t совер~~юш уведом­

лешtя на основании статьи 10 сделать оговорку к любому опре­

дслеi:нш.tу nо:тановленv.ю этой конвенции, поскольку кiшой-.тiибо 

зar~OI!" действующий в то время на ~го территории или террито­

рит~, не соответствует nостано~ле:-tиям этой конвенции. Ого­

:еор!:и о u1.:1е го характера не доnускаются. В любой оговорке, 

.дела~пю::-1 на осt:овании настоящей статьи, кратко излагается 

со:.пвеrствующиti ::н:ш:он". 

173. Ст:пшы на эту статью были даны правительст:вами Канадii и · Паки­

ст.l:i~, ()СI~ествоы борьбы с раостБоi·.{ и Генеральнъn..r Секретарем 

';J.fAC.43/I .• l, п~~нкты 85-88, и E/AC.43/L.l/Add.l). 
174. .Ко:.~итет р~сс~.ю:-рел эту статью· на 18-м и 19-м заседаниях. 

175. Г.ре~седатет.ь · обратил вн~tмаю:е l\оtiитета на то, что · · в первои 

п:{нкте резолю-r:1вЕОЙ Ч<lCTII резолюции 598(\fi) . Геаералыiой АссаJ.:блеи 

nос'ледня.<r реком~ндовал~:, 11 что6LI ор'Га.ны Орг~низации ОС5ъединенных 

Наци~~ ' с:-:гl~иа.:п-I::н~роэз.нпые учрез:дешш и государства, · при с·оставлении 

i.п~огосторонних ко;Iвгнций, 'J-читывали· юозио~::ност r, вклЮчения в такие 

:конвенции постановлсн:~й, оnредезiюощих долусти;.юсть или недопусти­

мость оговора;-< и значе.:'ие, которо~ надлежит и:л придавать" •. 

176. Представитель с·ью~а Со~етс!':шс Социалистических Ресnублик nред­

ложил (E/AC.43/L.l"!, ис~.лю~:-1ть эту статью. Одна.."Ftо на .. 18-j'.[ заседании 
он ~нял свое предло~сиие. 

l77. На 18-м .. засед?-НИИ лред.с:гавите.тrь Фран:.{ии устно внес . предложение 

1) об ис:ключен~ш сло.в "Оговорки общего характера не допускаются" и 

2) о включении слов . . "и ооычай 11 nосле слов 11 поскольку какой-лиGо 

зак9~i 11 в лервоi1 сtразе, а также после слов "излагается соответствую­
щий зако:i" в лосJ.сднсй фра;зе. 
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J.. 78. I:I:-~eR:~.я членов Ко:.аiссиа раз о:J.з;ис:ь no воnросу о то;.~, следует 

.mi Е:.m:;чать :з I~оа:эсi:~и::> ста:-:ь::>, ота9сяцу:юсл I< огозорка;.r. r.тнеr:ия 

разо:·:~ись тз.::::.:е и no воnросу о то: . r , слег.J·ет .. 'IИ рз.зре:.:.ить огоiЗорки 

г: r.а:~ной ко:iвснц:iи и, если c:re::.yer, в :-:а1·:их nре~ел.з.х. Некоторые 

ч.-:е:;~I :\о::итета г.:>~"'э.га...:и, чт:> ю:лючать в :-:онвеzщию статью об ого­

вор::~:: ::е т нз..:с.::iности. B;.:ecrc с тс1.:, те, ~сто счита~"'" что таr:ая 

ст.з.тья :юо:J;~:>д :: .:а " не ;.:огли nрийти 1: сог~"iасию относительно ее теrсс­

т.з.. Сог.:шсно одной точ:се зреш:я:, Б этой статье до:r:Е:но бы.r:о 6ы быть 

~саза::о,- что ш:.:~а:~ие огоDорr·ш :r:e разре;:~з.~')тся. Согласно другой 

с:rздо:зз.:rо раз ре rшть оговор>-:и r·: определе:шын ста тьт.r. 

179 « ilреJ:ст~шитель np::l.Eonoгo бюро Се:t-:рстар;1ата обратил вн:1:.•ание 

l{o: :итет.з. ~:а :-о обстоят~льство, что жсла-;сJ!ьно разъяснить, что дол­

:Iен Gy:r.e• делать Генеральный Се;::рстарь, есл;1 нш•акой статьи об ого­

вuр!:а;: ВI:люче:i!о не б~~дет, а .-xoro~.i государства Gудут рати~ицироiJать 

rco:!вe:-rщt:o или nри с осдип.яться r: ней с оговорн:а:ш. Пре~ставите.:Iь 

Соi)За Советс:{и:: Со!J.l·:а.r.истичес~~их РссnуолИI{ уr~а:зал <Ш то, что на 

ос~оrалии nод.П~'Тi:~та ''ь '' трет~его nу;шта резолыт~'.вной части р<Jзо­
л::щии 598 (vr ) Генсраль:lой А0 сш:rблеи Ггнсральпый Сеr~ретарь до~т;.~сн 

"nро,kод::з.ть вunолне=:ие фушщий деnозитария nри с~.:з..че на ;~ра<Jение 

до:::fi.:ентов, с одер;:аг.их огоiЗор~~и и.:ш возра~ения, не ре!:!ая воnроса о 

r:Jрид~ч~с::оr.: з:rачении :эти=~ .. до::у:r.<ентоiЗ". 

180. Эта статья и nоnрашш r< ней бЫ~'IИ nостав.тrены 1~а голосоrзаirие 

н.з. 18-~.t зас.эщ1ю.о:и, nричс;.~ и:о.iслось Б виду, что если никаr-сого текста 

принято не оу:~ет, то ч.тrснн l{о:.штета 1.iогут в<Iосить вnоследствии 

поз:нс n:Jе.z:ло:=ения no ~той статье. 

181. ПерiЗа.я nonpaв~-:a, которая б::.:.;1а npe.:лo::::e"ra nредставителе;. ~ Фр.з.н-

ци:.t 
1 

исrслюче:шс с .. -:ов 11 Ого:эор:·си oCll\e~o хараi~тера не доnусlсают-

с-!{11 
1 

еылз. nршшта 3 голоса;·.iи, nри 6 воздзр~авL:.:ю:ся, nриче~.: 

никто пе голососал nротiш. Вторая nре;:rло~е:шая Фраю.::1еti nonpaEica -

в~лiJчение слоn "и ооL:чай" в дБу~~ : .fестах этоt1 статьи бtrла отrсло­

Неi:а З голоса:.ш nротив 2, при 5 воздер:-:.еавсихся. 
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182. :этс. с:-а тьл:, с вi:есен;rой в нее nоnравкой" uLIЛ<l ОТI(.ЛОН~на · 

4 ГО::!ОсJ.:.iИ nротив 2, nри 4 ваздер71!авпи:~ся. 

183. Прс;( ст.:н.ителш:и Фраtiщш и Югославии на ::..е-ы заседаю:и бъtли 

npe;r.-:o;:~caн :r:ов:.н~ те1:сты :;той статьи. 

184. Пре..'.·.стащ1тель Фраации nредло~1л . ·.( E/.AC.4.3/L • .39 ) следующий 

те:-;:ст: 

185. 

те:(СТ: 

"Ни · nри nодnисашш, ни nри ратифиrш.~ии настоsщей Кон­

:зс1:Iди~1, IIИ nри nр11соедtшсншt ~ ней . государстDа не ыогут 

дс~ать никаких оговорок". 

Прсдстаvителъ · Югославии · nре.:tло~-ил ( E/AC.4.3/L.40 ) следуZJщиti 

"1. При nо.z::ли~а::ии, ре. тхфtшации или nрисое.z:.инении 

.;:r.Juo~ го~у.:rарство :.<оzет делать оговорr~и к статьям настоя­

r:еti. z~or-:вe:iц::r!, кро:.:е статей 

2. ЛюОое r:осударство, дe~'Ia!J~ee оговорку в соответ.-

ствиа с nую::то:.r 1. настоящей статьи" ~.rо:.:ет . в любое вре: .:я 

отказаться от этоtl оговорю1 у~е.:!Оj·.:лею1е:-.r о том на и;.~я Гепе­

раль:!сго Секретарп Оnга,~изации Объе.:Iи:.;енны;: Наций". .. .. . 
185. :ia :э- i .: засе..:ании Ко: .:ите't расс:.:отре.n те:~ст, nре;;~"'о~енный 

npe.::~-:a:a:1тe.:re:.r l~го~лави:i, 11 из: :е:-iзн:н·It1 тс~~ст ( E/AC.43/L.39/Rev.l) 1 

nре~:zо~з:шый nре;;ставите~"'с;.~ Фравци~. Пре~:.:о:=е~iЮ.IЙ nред с тавител<;;.:, 

Фрз.1щ1ш текст г.ласи~1: 

11 НИ~акие ОГОБ0i)Щ1 К ~астопцеti i\онЕеНUИИ НС доnусr;:ают­
СЯ11 • 

187. Преz.;,ло::е::rшй предста.вителе:-.r Франции те~\:ст бил np:-tшiт 6 г~­

лосЬ.i.iИ Щ)Qт.ив 3, nри 1 воздер~аDсе:.:ся. Из:.>енеiшый T<ll(И?., оuраз o:.i 

текст этой .статьи при:Gод:1тся В · nри:хо:.:е;:ии I I\:a>:-t статья .7. 

188. IЗnщ:у nрш-штип :Jтого теrсста длn Иоыитета не было неос:sходи-

k~о~ти стаоить "на голосование предложение лредставителя Югославии. 
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189. С та тъя 8 nроекта конвенцr.-:и (E/25Lюj Add.4) гласИЛi1. : 

"1) Любой воnрос или cnop относительно толкования или 

n~·t->Ме({ения изетоящей конвенции, которrй возникает между до­

гоЕарив <ЗюlJ'}1 r.tися госуда~:Jства:.~и, которые оба И.!IИ которые все 

я:зляют~я участниками Статута r:Iеждународного Суда, nередается 

.в r~iеждунаро.:tннй Суд, за искл:оченИем тех F.онкретных случаев, 
когда. стороны соглаt:аются Босnользеваться каким-либо другим 

сnасебом ~трегу.r:~1рования. 

2) Если догова.риваюи.:иеся государства." между rотарыми 

возник cnop" не я:зля:ются уча с тни~аr.ш Статута. Международнего 

Суда. или одно из них не является участником его, этот cncp, 

если заинте~есованное государство того желает,.лередается, 

в соот:ветствии с nостааоы:ению.:и конституции каждого из них, 

:в а.рбитраr.r:Iый суд, образуемый в соответствии с Конвенцией о 

мирном ра.з;_:,ешении межд~тнародннх столкновений, nодnисанной в 

Гааге 18 октября 1907 года" или в какой-либо дl?УГОЙ арбитраж­

ный суд". 

191). Отзыв на эту стат.ью с5ы~11 да.н Обществом борьбы с рабство~t 

(E/J.C.43/L.l, nуш~т 90). 

191. кат.~итет расс!.~стре."' эту ста.ть:ю на 5-м" 7-м" 14 ... м и 15-м засе-

даниях. 

192. Представитель Союза Советсrсих Социалистичео~их Реелублик 

npeдJ:oжиJI (E/AC.43/L.l3) вкЛiочить в nункте ·1· этой статьи nеред сло­

вю.tи "в Неzдународш~Iй Суд'' слава: ''с согласия всех сторон в сг.оре'' 

и заменить в nункте·2 слова "если заинтересованное государство того 

желает" с.:rовами: "есюi стороitЫ Б cnope. то_r:о ~елают '' . 

193. ПГедставите~1:Ь Франции nредло::шл (E/AC.43/L.l7) изt.tенить 

пуюа 1 и излоm1ть его следующим о6ра.зом:: 
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"Любой воnрос и любой спор относительно толкования на­

стоящей; кон'венции, которые возникают межztу договаривающИмися 

государствами, передаl;).тся в Международный Суд на. условиях, 

nредусматриваеtшх в статье 35 Статута названного Суда; " 

а nун:к:т 2 исключить. 
. . 

194. Представитель Нидерландов ·nредложил следую~е nоnравки 

(E/."'.C.43/L.27) к те:к:сту, nред с тавленноi.rу nредс тавителем Фра.нции: 

1) исtсJiючить ело~ а "воnрос или любой" и включить · noq::Xe слова. ''тол-
" 11 ' ' 11 ) • " • " кования слова. или nрименения ; 2 nосле слов а nередается 

в::к:люч~1~ь . ол~ва "по требованию любой· стороны"; и 3) · вRлючить в 
::к:онце фразы слова "если в ::к:а·ком-либо ·:конкретном случае стороны не 

соглзси_,r.ись восnользоваться другим сnособом урегулирования''· : Пред­

ставитеЛь Франции эти nредложения nринял. 

195. ?:!нения в Коми .тете разделились по воnросу о юрисдикции Между­

народного . Суда по .cnopar.t ме~ду ст9ронами о .тноси~ельно толкования 

ИJТ~1 nрименения ::к:онвенци_и. Представитель. Союза _ Советских qоциали­

стичес::к:их Ресnубли::к: заявил, что юрисдикция Суда. должна. распростра­

няться толь::к:о на те сnоры, которые nередаются ему с согласия всех 

сторон в споре, и nодчинять ст6~оны обязательноt:i юрисдикции Суда · 

о:начало бы нару~ение суверенитета государства. Другие делегации 

выс::к:азали мнение 1 что толь:~о nоста.новление об обязательной юрисдик­

ции J.tожет обесnечить беСПJ?ИС трастнее ра зре:Dение любого спора. 

:1.96. Представитель Соединенного Королевства nредставил _ измененный 

те::к:ст ста.тьи 8 (E/Ac.43/L.33), основанный на соотэе.тствующих nоста-
новлениях Конвенции о статусе бе~енцев (статья 38) . и · Конвенции о 

статусе аnатридов (статья 34}. Этот текст гласил: 

11

Любой · спор между уЧастниками на.сrоящей конвенции о ее 
толковании или nрименении, который не может быть разрешен 

другими сред_ствами, nередается: в Международный Суд ло требо­

ва.нию любой из сторон . в , этом споре". 
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197. Представитель Франции отказался от своей nоnравки к nункту 1 
nервоначального текста. ста. тьи 8 в nользу редакции, nредложенной 

nредставителем Соединенного Королевства. 

198. Представитель Союза. Советских Социалистических Ресnублик 

nредло::ил, 'I':i'Обы слова "по требованию любой из сторон" в тексте, 

nредлс~енноr..r nредставителем Соединенного Королевства, были замене­

ны словами "с согласия всех сторон в споре". На 15-м заседании 

Коr.:итет отклонил зто nредложение 5 голосами nротив 3, nри 2 воздер­

жэвnмхся. 

199. По о сi !:!.ему мнению не было необходимости во втором nункте 

первона.чального текста статьи 8. Предложение nредста.вителя Фран­

ции об исключении этого nункта. было nринято Комитетом единогласно 

на 14-~ заседании. 

200. Эта статья в целом с указанными выше nоnравками была nриня­

та Комитетом на. 15-м заседании В голосами против 1, nри 1 воздержаа-
mемся : 

"Любой спор между Участниками настоящей Конвенции о ее 

толковании или nрименении, котор~IЙ не может быть разрешен 

другими средства.ни,. nередается в Международный Суд по требо­

Е~нию JТюбой из C'!:opo:I в этом споре". 

Измененhый таким образ ом текст этой статьи nриводится в Прйложе­

нии I r.ак статья 8. 

201. Выстуnая no мотизам голосования" nредставитель Эквадора 
указал, что воздержался от голосования ввиду того, что nравитель­

ство Эквадора не nризнало юрисдикции Международного Суда о6язатель-

ной. 
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202. 

203. 

204. 

Статья 9 

Статья 9 nрос:~та 1~он Ееiщю; ( E/2540/Add.4 ) i~~часила: 

11 Пастош;ая r~онве:щия открыта для подnисания любы;; 

госу.::.арство?. :, состоя~и;, ; ил:1 t-:e . состоя·.:.~и:~ члено~.i Qргани­

зации Объедю:енпы:: Нз.цv;й до . Гла та _7. Она . лод."'еУ..снт ра­

тифишэ.ции. Ратиt)иz·,ация совер ается деnонирование!-1 оФи~ 

циаль~ой грю.:оты у Генсралъ~ого Сеr{ретаря Организации 

Объедире;шю: Наций, I~от opLIЙ уведо1.:ляет ка-:сдое nодnис.ав­

l'.!ееся ил:-1 nрисоещшиБсееся государство. 

После !Ja .. -z.e дата J вастояu~ая Iсонвеiщия отr<рыта 

для nрисоединения любого государства, состоящего или не 

состояцего членоr., Организации Объединенных Наций. При­

соединениз соверсается деnонироваЕиеt.t официальной грамоты 

у Генерального Секретаря Организации Объединенных Наций, 
!~оторнй -уведо!l.ляет •·шж.ziое nодnисавшее или nрисоединив­

Lезся государство". 

Ни;(аких · ·о'тзывов на эту статью дано не было. 

Кrn~итет ~а6сыот,ел эту статью на 5~м и 16-ц заседаниях. 

205. Преz.:ставителъ Фрз.нr.;ии nред:ЛО'}:<ИЛ (· E/AC.45/L.l7 ) из1.~енить 

nервый nункт статьи и nервую фразу второго nую<:та, чтобы согла­

совать их с nостановлениями, nринятьп.tи Генеральной Ассш.tблеей 

14 декабря 1955 года в связи с Конвенпией о статусе аnатридов 

(резолюция 928(Х), и изло-zить их следующюr образо;,t: 

"Настоящая конвенция открыта до Гдата J для nодnи­

сания членани Организации Объединенных Наций, государст­

ва; .!:-1, состоящиыи членами любого сnециализированного 

учреждения, и государствами-участникаыи Статута r.!ежду­

народного Суда ••• 
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После Гта ~:се дата _/ настоящая J{ОНЕенция отrфыта 

для nрисоединения государств, nринадJiежащих к любой из 

I~a тегориti, nеречисленных в nредпествующем nункте ••• 11 

206. Пред.ставитель· Союза Советских Социалистических Ресnублю-: 

Е·ыстуnил nретив этой лолра.вки Франции. Он указэ.л, что эта nоnрав-

ка наnравлена на ухуд!::еюtе nроекта конвенции, так как она ограни­

чивает круг государств, которые могут стать участниками конвенции. 

Эта nозиция лре;J.ставителя Союза Соеетских Социалистических Ресnуб­

лиr-: бЪIJia nоддер:::~ана неiсоторыми други;,rи лред.став:1теJJю.~и, которые 

считали, что эта nоnравка без нсобхо~ииости ограничивает nрисоеди­

нение 1с конвенции только неr~оторыыи государст:sаЕи. Они nредnо­

читали nервонача.Льную редс.кцию этой статьи. Другие члены Коr~итет~ 

указыnали, что форму~'Iой, nредлагаеной в этой nоправr-се, обычно 

nользуются в кон:оенциях Организации Объединенных Наций и что она 

СЛУ'"IИЛа бы для Генерального Сен:ретаря руr'{:оводствоы nри решении 

воnроса о тorJ, ч1 о он дОJI~ен считать государствоr.•, 1~оrда речь 

идет о nодnисании конвенции и о nрисоединении r~ ней. Предложение 

nредставителя Нидерландов о включении слов "или mouъrtvr государство:.-!, 

nриглашеиным Ге:r:еральной Асса11Н5леей" nри леречислении категорий 

государств в этой nоnравке, было nринято nредставИтелен Франции,коrо-
' рый считал,что ( косвенсое решение воnроса о nризнании государств 

или лравительств выходит за nределы этой конвенции. 

207. Комитет рассмотрел nоnравки, nредложенные nредставителем 

Франции, · на 16-м заседании о :эти nоnравки" которые были изненены 

для того, чтобы включить лредлохсения nредставителя НидерландоD, 

были Комитетом отклонены 5 голо~ов было nодано за и 5 nротив. 

208 о Представители Австралии и Турции сов~.rестно nредлоУ<Или 

{Е/АС .43/L.21 ) заJ.tенить nоследние две фразы первого nую<:та зтой 

статьи следующш.{ тci~cтoi.i: 

"Она nодлежит ратифи:сации nодnисавt;JИ;щ ее государст-

вани, и ратификационные гра1.rоты деnонируются у Генерального 
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Секретаря Орrанизаци~ Объединенных Наци~, котарий уве­

доj·.~ля:ет ка~:щое nодnисавшее и nрисоединившееся госу-
. -

дарство''. 

209. Представитель Соединенного Королевства, I~оторый отдельн? 

) 
11 о 

nредЛО):<ИЛ ( Е/АС .45/L.20 вr~лючить встуnительные слова на nодле-

~ т ре. ТИфИIШЦИИ 11 
1 СНЯЛ свое nредло~ение 1 ТаК кан: ОНО С5ЫЛО ВКЛЮ­

чено в укаэаннур совместнуы nоnравку. 

210. I<оr..rитет единогJrасно nринял nоnравку, лрсдло)!еrшую nредстави-

тсляни Австралии и ТурцИ!1, без фор:-.rаJiъного голосования: нз. 16-1-.t 

заседании. 

211. Эта статья была, с уr~азанными nоnраш<ами, принята · коr.•итетом 
. . 

6 голосами nротив 1, nри 3 воздер~авших6я. Она гласит: 

"Настояцая l{онв_енция отr~рыта для nодnисания любъn,r 

государством, состоящим или . не состоящим членом Органи­

зации О~ъединенны:~ Наций, до ;-:п.ата J. Она nод;Iе~:ит 

р.:.тифиrш~ии nодnисавшш.rи ее государствани, и . ратифика-
' 

цщшные гра!.юты деnонируtiJТСЯ у Генеральнс!'о Секретаря 

Организации О~ъединенных ~ациt1, который уведомляет ка~:rдое 

nодnисавLее зту ~онвенцию и каждое nрисоединивmееся: к 

ней государство. 

После Г та ):~е · дата 7 настоящая Конвенция открыта 
д~'IЯ _nрисоединенюr любого государства, с9стоящего или не 

сос~?ящего ч.лено~ .. t Организации Объединенных Наций. При­

соединеJ:ие совероается деnонирование:~.~ С?Фициа.льной грамоты 

У Генерального Секретарл Организации ~оъединенн.ь~х Наций, 

который уведоr.~ляст ка~~дое noдnиcaвl!lee эту Конвенцию и 

ка:::сдое nрисоединивl.i!ееся IC ней государство" • 
.. 

Измененный таким образ oi.t текст этой ста ть11 nриводится в nрило:::<ении I 

каr{ статья 9. 
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212. Статья 10 npoei~тa конвенции ( E/2540/Add.4) гласила: 

•• Любое государе т во ;.~о~:rет nри ратификации или· nри­

сосдинении или в любое вреня вnос.;юдствии заявить уве­

дс1.rлением на имя Генераvтrьного Сеi;:ретаря Организации Объеди­

ненных 1-Iаций, что настоЯ!Д<lЛ 1-.онвснция расnространяется 

на все или I"ах;:ие-либо территор~ш, за jirеоzдународные сно­

оения ::оторш~ оно отвстствеш:оо Генер~льны~ Сеr~ретарь 

yFeдoi i.:'!Я ет другие nодnисае::.:иеся и~'IИ nрисоединивuиеся 

•осударства о 11 

. . 
213. Отзывы на эту статью были даны nравительство•-~ Па::~:истана 

(Е/АС o43/L.l/Addo2 

nую.:т 92) о 

) и Об!цествон борьбы с paucтDoi. r ( E/ACo43/Lol1 

214 о Ко:rитет рассмотрел эту статью на 6-н, 17-м, 18-1.1" 19-ы 

и 20-t.; заседанию: о 

215о На 6-м заседании nредставители Египта" Эн:вадора и Юго­

славии сов1~-;естно лредло;:~или лоnравi~у ( E/ACo43/L.l5) заi.;енить 

те1~ст :этой статьи ни:::сеследую::1иН: 

11 Постановлеш.tя 1-~астоящей Iсонвенции относятся или 

применяются в равной ;,repe IC nодписавJjjеыу ее государству­

метроnолии и ко всем территориям" несамоуnра:вляющинся" 

nодоnечшш или хсолониальшп,(_, которы::-.;и это государство­

метроnолия уnравляет или :ведает 11 • 

216. Давая объяснения по этой nonpD.вi~e" представитель Египта У1~а-

эал, что текст очень близоl~ ~~ статье 28 проекта пакта об :эi~ономи­

ческих, социальных и rсультурных nрава~~ и статье 53 прое!ста пакта 

о грю:rданских и nолитичесr~их npaEaXo 

217о Представитель Союза Совеrски~ Социалистических Ресnублик 
(E/AC.43JL.J.ЗJ 

nредло~:сил ана.чогичную nопра~;,~У/ I\: ;этой статье" основаf:ную та1::~е 
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на статье 28 npoer~тa nar~тa об эконо:.rичес::::и;~, с о~иаль:шх и культур­

шr~~ пр<:!.IЗа;~ и пре.z:ус;.;а трива:~щую заJ.:ену текста статьи 10 слсдующ1ш 

теi<с т 01.1: 

11 Поло~е.rия настояс:ей 1\онвенции относят.ся или прю.rе­

няются D равной ;.;ере к nодnисавi::е}.~у ее госу~арству-!·.:етро­

nолии и rco всем территориЯ!.<, несаноуnравляrоци~.<ся, nодоnеч­

нын или колош:альны:.t, 1\:оторыни ;zанное госуда.рство-r.<етро-

'' nолия уnравляет или ве~ает • 
r.виду иде!lтичности nопраш~и Союза Советсю:х Соц~rалистически:~ Pec­
nyuлиi{ и nonpaвr~и, СОБ}~естно nредло::(е i :I~ой nредс7авителяr.;и Егиnта, 

:нсвадора и Югос.'tавии, на 17-:.r заседании соDетский nредста.Dитель 

снял свою nоnравку в nользу этого сошl[естного nредложения. 

218. Мнения Б Но: ~итете разо!!.!лись по воnросу о тон, дол~:шы ли 
nостановления ко: : веации авто;·. :атичесrси расnространяться на заБисиыые 

территории, котор::.1ш1 уnра rз ляют или ведают государства, rсоторые 

станут участниrса:.rи этой r~о;-а: енции. 

219. Некотор1ш члены Комитета, включая nредстаБителя Союза Со-

ветсr~и== Социалистичес•:::их PecnyGлиr~, считали, что воnрос о то;{ , 

дom:r1a ли конвенция расnростравяться на заЕИСИiiЫС территории, не 

ДОJt)!ен быть оставлен 1:а усr.: отрение государстэа-;.~етрополии. Это 

означало оы, что многие такие территории были бы лиоены воз;.rожности 

участвовiть в это~ конвенции, хотя именно на этих территориях су­
ществуют институты и обычаи, о которых. говорится в r~онвенции, 

220. С другой стороны, некоторые члены Комитета nолагали, что 

договариnающемуся государству долиио быть nозво~ено установить; 

после того ка;{ оно становится участнико1.r конвенции или в любое дру­

гое время nосле этого, на какие из его территорий дол:ны распро­

страняться nостаноБления конвеации. Соответствующая r~лаузула nозво­

лила бы государстваи-~етрополиям разре~ить серьезные конституцион­

ные и другие трудности. Цель ее за~~ючается, такиtr образом, в 

облегчении при:менения r<онвенции r< зависииым территория;.{, а не Б 
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то;.;, чтобы задер~хать распространен·ие r~онвенции на такие терри­

тории или воспрепятствовать этоыу. 

221. Предста,витель Турции предлоУшл включить в конвенцию терри­

ториальнут.о ICJrayзyJry, составленную по образцу статьи 20 Прото:сола 

об оrрани\.~ении и регла~.rентации культивирования растения r.;aica, 

nроиз водства ОПИУJ:Щ, J,~е~:тународной и оптовой торговлей Ш.L и его 

уnотребления, принятого в Ньrо-Йорке 23 июня 1953 года КонОерен­

цией ОрrаJrизации Объединенных Наций по onиy:.ry ( E/NT/8 ) • 

222. Полравr{а, npeLлo::ciiHaя с ов:.rестно представителями Еrиnта·, 

ЭI~вадора и Югославии, была nоставле;:а на голосование на 17-и за­

седании,но не была принята, таiс каiс получила 5 голосов за и 

5 nротив. 

223. Статья 10 была поставлена на голосование на том ж:с засе-

дании, но не Gыла принята 

нее. 

было подано 5 голосов за и 5 против 

224. На 18-ы заседании представитель Т~ции предложил 1-ii?El.JЙ 

тен:ст ( E/AC.43/L.38) для стать1:1 10, который был основан на статье 
20 Протоrсола 1953 го.:щ ou опи~.rе и ГJrасил: 

11 HacтoJ"!rtaя 1\онвенция при:r.tеняется I~o всен несю:rо­

уnравляющиivrся, лод~печныr.-r, коло:шальньr..t и друrиы ·не· вхо­

дяrщн в :нетрополии территорию,i, за r.rе)хдународные сноuеаия 

которых кахая-либо из Сторон ответственна, за исключе­

ниеи тех случаев, когда предварительное соrласие не вхо­

дяl:(еЙ в ~.:етро~олию территории требуется по констит~rции 

Стороны или не . входящей в 1\'Lетрололию территории или тре­

буется согласно обычаю. В таких случаях Сторона оза-
, u 

бочивается лолучениеr.~ нео6ходиr.юго согласия не входяцеи 

в ;.:rетрополию территории в Iср~тчайоий по возr.rо~ности срок, 

а когда ~{азанное согласие получено, эта Сторона уве­

дш.fляет Генерального Секретаря. Настоящая Конвепция при­

меняется к территории или территориям, поименованньm в 
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Таi'\ОЫ у:sедощrении, со дня nqлучения его Генеральным 

Секретарем. В тех случаях, когда nредварительного 

согласия не входящей в uетроnолию территории не тре­

буется, соответствую[{ая Сторона np:1 nодnисании, ра-
. . 

тификации или nрисоединении объявляет, I~ н:ю~им не 

ю~одящ~н в 1.1етрополию территории или территориям эта 

Конвенция nри::еняется". 

225. Комитет . рассиотрел этот новый текст Шt 19-J,, засt!дании. 

226. Представитель Югослз.ш-щ уrс<J.зал, что некоторые вырю:сения" со-

дер~:ащиеся в этон nредложении, наnри:.r..ср, 11 iсонстиоrуция Стороны или 

не входя~tей в метроnолию территории" и "обычай" 1 могут требовать 

разъяснений. После неrсоторого обс~хдения этих выра:>rсений nредста­

витель Турции 1 no nредло-хсе:rию nредставителя АDстралии, согласился 

исклЮчить слова ;;требуется согл'асно оаычаrо" в конце nервой фразы . . . 
и · заменить слово "конституции" словами "конституционным законам 
или оончаям". 

227. · Представите~"'Ь Егиnта считал включение nодооной статьи и·злиш­
НИJ\t · и наnоj,fнил, что такого nостановления не содер~:салось в Конвенции 

о nолитических nравах жсн~1нu, которая была nринята Генеральной 

Ассамблеей и вnоследстLии ратифицирована целын рядом государств. 

Представитель Союза СоЕетских Социалистичес,iсих Ресnуалик не r.toг 

принять предлоJiенный текст" который, no его :r..~нению, ничеr.t суцествен­

ньш не отличался от перЕоначального теi-<:ста, nредло~..:енного Соеди­

ненны~.t . Кор.олевством. 

228. Из:.iененное nредложение nредставите.ля Турции 6Ыw'1О nринято 

Ко!.{Итетои 4 голосами nротив 2, nри 4 Dоздер~:,ави.tи:~ся. Оно гласило: 

"НастояцаЯ Конвенция nриi.:еняется ко вcei.r несю.ю­
управляющю.rся, подопечныr.i: 1 1солониальньщ . и другш.t не вхо­

дящим Б метроnолии территориям, за международные сно­

шения которых какая-либо из Сторон отБетстБенна, за 

исключением тех случаеn, когда лредвари,т~льное 
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согласие не входяще~ в ~етроnолию территории тре­

буется no конституциоЕнъn-.t закона!l·~ или обычаяj.r Сто­

роны или не входящей в метроnолию территориv_1. В таких 

случаях Сторона озабочивается nолучением необходиного 
согласия не входяще~ в метроnолию территории в 

кратчайr1ий no воз;.tо~mости cpoi~" а когда уr~азанное 

согласие nолучено, эта Сторона уведо;..~ляет Генераль­

ного Сеr~ретаря. Настоящая IСонвенция nрш.~еняется к 

территории и.т.и территориям, nош:енованны~.t в такоi.t увс­

доr.tлешш" со дня nолучсr-:ия его Генеральны:.t Сеи:ретарем. 

В те~ случаях, когда nредварите~ь~ого согласия не вхо­

дящей в метроnолию территории не требуется, соответ­

ствующая Сторона nри nодnисании, ратификации или nри­

соединении объявляет, к каrсю.t не входЯ!4ИЫ в метроnо­

лию территории или территория~.t эта Конвенция nрю.~е­

нястся". 

229. На 20-м заседании КФ'tитет nостановил зю!енить слово "Сто-

рон"" в тo:r-.t месте" где оно встречается в этоt1 статье в nервый 

раз" словю.rи "участв~тюqих в вастоящей I<онвенции государств''. * 
Из ~.tененный такю.r образом тен:ст этоt1 статьи nриводится в nрило­

~ении I как статы1 10. 

* При~.rеч.:1ние ~<: русскоr.-•у nереводу. ~ русскан т::rссте вследствие 
этого npиlllлocь в других местах этои статьи за •.• енить" в целях 

11 С 11 • 11 у 1-r • 11 
согласования, слово торона слова1.31 част:r.ик \онве:-щии • 
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Статья 11 

230. Статья 11 nроекта конвенции (E/2S40/Add.4) гласила: 

"1) Любое договарищuощееся государство может денонси­

ровать настоящую _ конвенцию nисьменным уведомлением" которое 

зто.го~ударство адресует Генеральному Секретарю Организации 

Объединенных Наций" а nоследний уведомляе~ все другие 
. . 

договаривающиеся государства о каждом таком уведомлении 

и о дне nо~учения такового. 

2} денонса~ия встуnает в силу через один год nосле 

nолуч~~ия указанного уведомJiения Генеральн:ы~ Секретщ:ем 

Организации ОСSъединенньLх Наций и имеет силу только в отноше­

нии государства" совершившего денонсацию. 

3) r.~ooe догоЕзривающееся государство" которое сделало 

заявление на основании статьи 10 настоящей 1онвенции, может 

в JII06oe вpe~:.il nосле этого в уведомлении Генеральному Секре­

тарю Срганизации Объединенных Наций заявить" что через год 

со ~ня nолучения Генеральным Секретарем указанного уведомления 

настоящая конвенция nерестанет расnространяться на территорию 

или , территории, н:1званные в этом заявлении". 

231. Отзыв на эту статью был дан nравительством Пакистана 

(E/AC.43/L.l/Add.2). 

232. Комитет рассмотрел эту статью на 6-м, 17-м" 19-м и 20-м за­

седаниях. 

233. Представитель Франции nредложил (E/AC.43/L.17) изложить эт~ 

статью следующим образом: 

111. с .... ... 
рок деиствил настоящеи ~~нвенции - три года" 

считая со дня встуnления ее в силу. 

Она сохраняет nосле этого силу еще на трехлетний срок 

и так далее в отношении тех договаривающихся сторон" которые 

не денонсируют ее не менее чем за шесть месяцев до истечения 



срока. 

Е/2824 
Russian 
Page 67 

денонсация совершается nосредством письменного уведомле­

ния на имя Генерального Секретаря Организации Объединенных 

Наций. 

2. Если в результате денонсаци~ число участников 

настоящей конвенции будет меньше (двух), эта конвенция 

утрачизает силу, начиная с того дня, когда вступает в силу 

nоследняя из этих денонсаций''. 

234. Представитель Франции объяснил, что з новом тексте nредусматри­

вается система, nодобная той, которая была nринята в отношении 

Конвенции о предупреждении nрестуnления геноцида и наказания за 

него. Конвенция должна быть заключена на трехлетний срок, который 

может быть nродлен на определенные периоды. В случае ее денонсации, 

денонсация встуnает в силу в конце данного периЬда. Такая система 

имеет то nреимущества, что обесnечивает устойчивость и сохраняет 

конвенцию в силе в течение целого ряда лет. 

235. Хотя nредставитель Нидерландов отнесся сочувственно к поnрав­

ке, nредложенной nредставителсм Франции, он nредложил (E/AC.43/L.29) 
несколько редакционных изменений, а и~-rенно: 1) в nервом nодnункте 

11 11 . 11 11 
nункта 1 включить nосле слов считая со дня слово nервого , а 

"О Б третьем nодnункте того же nункта включить nосле слов рганиза-

ции Объединенных Наций" слова "котор:ы~ уведомляет каждое подnисав-
... 11 :uee конвенцию и ка~:щое присоедиюш:Jееся к неи государство ; 

2) nосле пункта 2 включить третий nункт в той редакции, которую 

он nервоначально имел в документе Е/АС.4З/L.1, стр. 52, статья 11, 

nункт З. 

236. Представитель Франции nринял поnравки к поnравке, nредложенные 
nредставителем Нидерландов, и вюnочил их в свою nоnравку. 

237 •. Представители Союза Советских Социалистических Ресnублик и 
Югославии заявили, что они nредnочитают два nервых nункта в nерво­

начальном тексте статьи 11. Они считали, что nредложенная 
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nредставителем Франции nоnравка, в случае ее nринятия, со~даст . 

не nравильнос 1.rнение., будто конвенция бЫJiа эакточена лишь на огра­

ниченный тре;.;:лстний nериод" хотя фактически зто вовсе не так. 

238. На 17-~.f заседании Комитет рассмотрел nредложенную nредстави­

телем Франции поnравку с внесенными Б нее изменениями. П~nравка 

зта не была принята, тq,к как было nодано 2 голоса за нее и 2 го­
лоса nротив, nри 6 воэдержав~ихся. 

2 39. Представитель .Союза Советских Социалистических Ресnублик 

nредлож!1л (E/AC.43/L.13) искточить nункт з зтоti статьи. На 17-м. за­
седании Председатель высказал мнение, что, так как статья 10 не 
была nринята, не было, необходимости nроводить голосование по 

nрсдложениrо·nредставителя Союза Советских . Соци?листических Ресnуб­

лик. Комитет согласился с этим мнением. 

240. Пункты 1 и 2 этой статьи ~ыли nриняты Комитетом единогласно 
на 17-м заседании. Они гласят: 

"1) Любое Договаривающееся Государство может денонси­

ровать настоящую КонвеiЩИiо nисьменньш уведомлением, которое 

зто государство адресует Генеральному Се::-сретарю Организации 

Сбъединенннх Наций" а nосле.z:ний уведомляет все другие Дого­

вариваю~иеся Гос:i"дарства о каждом таком уведомлении и о дне 

nолучения такового. 

2} Денонсация встуnает в силу через один год nосле 

.. nолучения указанного уведомлеюrя Генеральнъn.t Секретарем Орга­
низации О~ъединенных Наций и имеет силу только в отношении 

государства" совершивLJего денонсацию''. 

241. На 19-м заседании Комитет п~становил ввиду того обстоятель­

ства, что был принят новый текст статьи 10, рассмотреть снова 
пункт 3 статьи 11. 

242. Представитель Югославии устно внес nредложение о включении 
нижеследующего текста в конце ука.занного nункта: 
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том случае, когда nредварительное согласие какой-либо 

не входящей в метроnолию территории требуется для nрименения 

настоящей Конвенции в отношении этой территории, такое 

согласие требуется также для ее денонсации''. 

243. По nредложению nредставителя Соединенного Норолевства Комитет 
nросил nредставителя Правовага бюро nредложить новый текст nункта з, 

который находился бы в соответствии со статьей 10 и в котором, 

вместе с тем, было бы учтено nредло:v.:ение nредставители Югославии. 

244. Представленный Б соответствии с указанной nросьоой текст был 

принят Комитетом на 19-м заседании 6 голосами nротив 1, nри З 
воэдержавшихся. Этот текст гласит: 

"В ·тех случаях_, когда в соответствии с nостановлениями 

статьи 10 настоящая Нонвенция становится nрю{енимой к не 
входящей в метроnолию территории какой-либо Договарива.'Ощейся 

Стороны, эта Договаривающаяся Сторона мох::ет в moooe время 
nосле этого, с согласия соответствующей территории, nослать 

уведомление Генеральному Секретарю Организации Объециненных 

Наций о денонсации настоящей Нонвенции отдельно в отношении 

указанной территории~ Эта денонсация ветулает в силу через 

один год со ;;;ня nолучения т.акого уведомления Генеральным 

Секретарем, который сообщает всем другим Договаривающимся 

Сторонам об этом уведомлении /1 о дне его nолучения". 

245. На 20-м заседании Намитет nостановил заменить слова "догова­
ривающейся Стороны", в том месте_, где они встреч~тся в этой статье 

в nервый раз, словами ''участвующего в настоящей Нонвенции госу­

.z:арства", а в остальных местах заменить соответствующие слова 

словами "Участник Конвенции" и "Участниrсаи Конвенции". 

246. На тон же заседании эта статья была nринята в целом 6 голо­
сами, nри 4 воздержавиихся, nричем H/IKTO не голосовал nротив. 

Измененный таким образом текст это~ статьи nриводится в nриложе­

нии I как статья 11. 
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Статья . 12 

24 7. Статья 12 nроекта 1-:онвенции {E/2540/Add .4} гласила: 

"Настоящая конвенция ветулает в силу в тот день, когда 

два государства станjт учасtниками ее, ·· а затем ветулает в 

силу в оiношении каждого госjд~рства и территории в день 

депонирования ратификаЦионной· Грамоты или грамоты о 

nрисоединении этого государств~ или ~ведомления о расnростра­

нении конвенции на эту территорию" .• 

248. }{оjvtитет рассмотрел эту статью · на 6 -·м · и 17-м заседаниях. 

249. Представитель Союза Советских Социалистических Р'есnублик 

nредложил . {Е/АС.4З;t.1З) искJI:<Jчить сЛова "или уведомления · о 

распространении конвенции на э·ту · территорИю". 

250. Представитель Франции nредложил {Е/АС.4~~ .17) изменить эту 
статью и изложить ее следующим образом: "Настоящая конвенция 

ветулает в силу в тот день, когда пять государств станут участни­

ками ее ••• " и т .д. 

251 • . Лредставитель Союза Советских Социалистических Республик 
высказал мнение, что nредложенная представителем Франции nоnравка 

ослабляет nроект конвенции. Он nолагал, что таr.ая гуманитарная 

конвенция,. как та, которую разрабатьшает Но.1.штет, должна. ветулить 

в силу возможно скорее и _ что ЛО:)тому должно быть указано возможно 

меньшее число г~:)Сударств, необходимое · для ее встуnления в силу.· .. 
С другой стороны, представитель Франции считал,· что nрисоединен~л 

z:вух государств не:Ziостаточно для встуnления в силу общей конвенции, 

так как обща!! конвенция, для того чтобы быть эффективной, должна 

име~ь известный охват. Он добавил, что некото~ые nостанов~ения . . 

конвенции, налрим~р nостановления статьи 2, будет· трудно лриме-

ня~~~ если в конвенции будут уч~ствовать только немногие госу­

дарства. 

252. По лросьбе Комитета представитель Правового бюро заявил на 
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7-м заседании, что, хотя имеются не~отЬрые ~еждународные соглаше­

ния, которые для встуnления в силу требуЮт лишь две ратИфикации 

или два присЬедИнения, часто требуется большее число ратификаций 

илк nрисоедине~ий. В этом отношении нет установленного nравила, 

и сост.авители . каждо.г·о .. сог~ашения nрll!н'имают · . в соображение особый 
характер каJ!дого соглашения и ус:повия, которые считаются желатель­

НШ.!И для его . встуnлени.я в . силу. 

253. Поnравка, nредложенная nредстааителем Франции, не . была nри-.. 
нята, когда . была nоставлена на голосование на 17-м заседании, 

так как 3 голо~а было nодано за нее и 3 nротив, nри 4 воздержав­
mихся. 

254; Ввиду того чт6 · · комитет не nринял ~татью 10, общее мне~ие на 
17-м заседаниИ · было таково, что в словах "или уведомления о рас­

nространении конвенции на эту территорию" больше не было необхо­

димости и их с.дедовало исключить, , как nредложил nредставитель 

Союза Советских С.оци.алистических Ресnублик. 

255. Эта статья, с внесенными в нее изменениями, была nринята 

Комитетом единог.ласно на 1 7-м заседании. Она гласит: 

"Настоящая Конвенция встуnает в силу в тот день, когда 

два государства станут участниками ее, а затем ветулает в 

силу в отношении ка~дого госуда~ства и территории в день 

деnонирования ратификационноti грамоты или грамоты о 

nрисоединении этого государства". 

Измененный таким образом текст этой статьи nриводится в 

nриложении I как статья 12. 



E/2g24 
Rus Gi<J.n 
?ag •:: 72 

Статья 13 
(6ыв~ая статья 14) 

256. Статья 14 nроекта конвенции (Е/2540/ Add .4) гласила: 

"Настоящая Конвенция, английский, испанский, китайский, 

русский и французский тексты которой являются равно аутентич­

ными, сдается на хранение в архив Секретариата Организации 

Объединенных Наций. Генеральный Секретарь изготовляет 

за<?видетельств'?ванные копии ее для nрепровождения участвующим 

в настоящей Конвенции государствам, равно как и всем другим 

государствам-членам Организации Объединенных Наций. 

В удостоверение вышеизложенного нижеподписавшиеся, 

будучи дол:-хным образом уnолномочены на то своими правитель-:­

ствами no nринадлежности" nодписали настоящую Конвенцию 

в дни, указанные против их nодпИсей. 

Совершено в Центральных учреждениях Организации Объед·и­

неннь~ Наций в Нью-Йорке ••••••••• дня ••••••••••••• месяца 
19 •• года". 

257. Комитет рассмотрел зту статью на 17-м и 20-м заседаниях. 
Никаких nоправок предложено не было. Текст зтой статьи не вызвал 

никаких дебатов. 

258. Эта статья была принята Комитетом единогласно. 

259. На 20-м заседании Комитет nостановил включить зту статью в 

проект дополнительной конвенции как статью 13" вввиду того что 
было решено nрежнюю статью 13 искJ!Ючить. 
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Е. Рассмотрение проекта статьи о регистрации и опубликовании 
проекта конвенции 

260. Статья 13 проекта конве1щии (E/2540/Add.4) гласила ·: 

"в соответствии с лунктом 1 статьи 102 Устава 
Организации 06ъединеннЫ~ Наций и лр~вил" принять~ · во испол-. . 
нен:ие этого пункта Генеральной Ассамблеей, Генеральному 

Секретарю Организации Об~единенных Наций ра~реоаетtя произ­

вести регистрацию настоя~ей конвенции и опубликовать ее в 

кратчайший no возможности. срок после регистрации''. 

261. Комитет · рассмотрел эту статью·на 17-м и 20-м заседаниЯх. 

Никаких nоправок предложено не было. Текст статьи не вызвал 

никаких дебатов .• 
. 

262. На 17-м заседаний Комитет принял эту статью единогласно. 

263. На 20-м заседании Комитет рассмотрел пожелание Генерально-. . . 

го Секретаря (Е/АС .43/L.41, нункт 11) об и~ключении этой статьи 

ввиду того что в ней не было необходимости в конвенции, так как 
r • • а 

регистрация ·и 6публиковани~ международйых догово~оi ~егулируются 

правилами" на основанИи кот·орLIХ. Генераль'ный Секрета'рь регистри­

рует и опубликовывает все конвенции, nелозитарием которых он 

является. 

164. Пожелание об : исключении :этой с та тьи было выполнено . . 

F. Порядок располо)::ения с.та те!1 в проекте конвенции 

265. На 19-м и 20-м заседаниях КоJ~<:итет расс•..tотрел волрос о 

порядке расnоложения статей в проекте конвенции. 

266. . На 19-м заседании Комите~ рас.~_мотрел . nре:дложения" ~отары~ 

были внесены nредставителями Франции (E/AC.4J/L.l4) и Соединенного . . . . . 
Коро;евства ( E/AC.43/L.23) относит:ельно лоряд.ка, в котором дрлжны 
быть расположены в Конвенции различные статьи. 
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267. Предло')I~ение nредставителя Франции заключалось в следующем: 

"Изменить порядок располопения статей 1, 2, 3, 4 и 
5 таким образом, чтобы начать со статьи, предусматри~аю­

щей рабство в 6о6ственном смысле слова, затем nоместить 

статьи, nредусматривающие институты и обычаи, сходные с 

рабством, и, наконец, статьи, которые относятся как к 

рабству в собственном смысле слова, так и к институтам 

и обычаям, сходным с рабством. 

Разбить ту часть Конвенции, в которой находятся 

статьи 1-5 на три раздела, · которым соответственно дать 

следующие наименования: 

Раздел I 
Раздел П 

Раздел Ш 

Рабство в собственном смысле слова 

Институты и обычаи, сходные с рабством 

Рабство и сходные с ним обычаи : 

В р;з.здел I поместить теперешнюю статью 2" 1'\оторая станет · 

статьей 1. 
В раздел П nоместить тепе~ешние ста~ьи 1 и 5, · кото- · 

рые станут соответственно статьями 2 и З. 

В раздел Ш поыестить теnере~ние статьи 3 и 4" кото­

рые станут соответственно <.:татьями 4 и 511
• 

268. Согласно предложению представителя Соединенного Королев­

ства статья 5 долJ.сна была быть поме~ена после статьи 1. 

269. Комитет постановил оставить статью 1 на первом месте в 

Конвенции, а статью 5 поместить nосле статьи 1. 

270. Предложение nредставителя Франции было изыенено его 

автором в свете происходив~их в Коыитете дебатов и было принято 

5 голосами, nри 4 воздержавшихся, причем ни!'\то не голосовал про- ­

тив. С_оответственно, . те статьи, которые были приняты Комитетом, 

были расnоло~~ены Б сле~ующем порядке: 
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·раздел· I • · Институты и обычаи., сходные с р~бством 

Статья 1 
Статья 2 (бывшая статья 5) 

· Раздел П. Работорговля 

Статья 3 (бывшая статья 2) 
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Раздел rn. Рабство и институты и обыча~, сходные с paб­
CTBOivf 

Статья 4 (оывwая статья 3) 
Статья 5 (оьшша.я статья 4) 

Раздел IV. 
Статья 6 

Раздел V. 3а.ключитель·ны.е noc. т.ановления 
Статьи 7 - 14~ 

271·. На 20-м зЬ.с.едании. Ко~итеr nостановил _ присвоить раздел;1· IV 
наименование "Gотрудничество - ме:ду . участвующими в настоящеi. 
Конвенции государствами и сообщение сведений"., которое было 

предло::=ено Секретариатом (E/AC.4::VL.4.2, стр.2), и включить статьи 

7-13 в раздел V ввиду исключения прежней статьи 13. 

'j. Улучшение редакции и стиля статей nроекта конвенции 

272. на 19-м заседании Предссдатель просил nредставителей 

Соединенного Королевства., Союза Советских Социалистических 

Республик, Ф~анции и Эквадора внести редакционные предложения 

и nредложения относительно исnравления стиля английского, · исnан­

ского, русского и французского текстов. 

273. На 20-и;: заседании Комитет рассi.iОтрел nредложения, внесенные 
1 

:этими nредставителя~~и, и некоторые nожелания, высказанные Гене-

ральньш Секретарем ( ;.::jAC.4З/L.41). Внесенные в ре зу ль та те 

редакционные и стилистические изыенения вошли в окончательный 

лроект дополнительной конвенции (см.nриложение I). 
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Н. Принятие nроекта дополнительной Конвенции об упразднении 
рабства, рааото9говли и институтов и обычаев, с~одных с 

ра6ствоr.~ 

274. На 20-м заседании Комитет единогласно принял проект допол­

нительной конвенции об упразднении рабства, ра6от?рговли и инсти­

тутов и обычаев, сходньtх с рабство}.{ (прило'%ение I ) ~ для n;>ед­

ставления Эконо~ическому и Социальному Совету. 

IV. ПРИНЯТИЕ ТЕКСТА ДОКЛАДА КОМИТЕТА 
ЭКОНОМИЧЕСКОМУ И СОЦИАЛЬНОНУ СОВЕТУ 

Пункт 4 повестки дня 

275. Комитет рассмот~Jел проект своего доклада Экономическому 

и Социально~.rу Совету (Е/АС .43;1..36 и Adds.l-6) на 19-м и 20-м 

заседаниях и принял его единогласно. 
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ПРОЕКТ дОПОЛНИТЕЛЬНОЙ КОНБЕНUИИ ОБ УПРАЗдНЕНИИ РАБСТВА, 
РАБОТОРГОВЛИ И ИНСТИТУТОВ И ОБЫЧАЕВ, СХОШIЫХ С РАБСТВОМ 

ПРЕАМБУЛА 

Участвующие в настояше~ Конвенции Государства, 

имея в · виду, что народы Объединенних Наций вновь утвердили 

в Уставе свою веру в достоинство и ценность человеческой личности, 

nринимал во внимание, Что во Всеоб~ей декларацИи nрав человека, 

nровозглашенной Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных 

Наций в качестве - задачи, к выnолнению · которой должны стремиться 

все народы и все государства, указано, что никто не должен содержать­

ся в рабстве или в nодневольном состоянии · и ~то рабство и рабо­

торговля заnрещаются во всех их · видах, 

nрИзнавая, что nосле закJПОчения .Конвенции о рабстве, nодnи-
. . 

санной в Женеве 25 сентября 1926 года, которая была наnравлена 
. . 

на обесnечение уnразднениs рабства и работорговли, был nроделан 

· дальнейший nрогресс на nути к дост~хению этой целИ, 

учитывая, однако, что рабство, работорговля и институ!ы и 

обычаи, сходные с рабством, еще не ликвидированы во всех частях 

мира, 

решив, nоэтому, что Конвенция 1926 года, которая nродолжает 
действовать, должна. быть . теnерь восnолнена заюпочщrием доnолни­

тельной конвенции, которая была бы наnравлена на интенсИ.-:IJ Икацию 

национальных, равно как и международных усилий к уnразднению 

рабства, работорговли и институтов и обычаев, сходных с рабством" 

согласились о нижеследую::це:м, : 
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РАЗдЕЛ I 

ИНСТИfУТЫ И ОБЬГ-lАИ, СХОДНЫЕ С РАБСТВОМ 

СТАТЬЯ 1 

Каждое из участвующих в настоящей Конвенции государств при­

нимает все возможные и необходимые законодательные и иные меры к 

тому, чтобы осуществить постеnенно и в кратчайший no возможности 
срок полное упразднение или nрекращение nрименения . нижеследующих 

институтов и обычаев, где они все еще существуют, и независимо от 

тоrо, охватываются ли они оnределением рабст_ва" содержащимся 

в статье 1 Конвенции 25 се~~ября 1926 года о рабстве: 

а) долговой кабалы, т.е. состряния или положения, возни­

кающего вследствие заклада должником своего личного 

труда или труда какого-либо третьего лица, находящегося 

под его контролем, в обесnечение долга, когда надлежаще 

определяемая ценность той работы, которая выполняется, 

не идет в счет ликвидации этого долга или nродолжи­

тельность этой работы не ограничена и характер ее ~е 

определенj 

Ь) крепостного состояния, т.е. такого пользования землей, 

при котором ~ольз~ватель обязан по закону, обычаю или . . 
соглашению жить и работать на земле, nринадлежащей 

другому лицу, и выnолнять какую-либо определенную работу 

для своего землевладельца, за вознаграждение или без 

такового, и не может свое состояние изменить; 

с) любого института или обыча~, в силу которых 

i) женщину обещают выдать или выдают, без nрава 
отказа, замуж nосле получения ее родителями 

. J 

оnекуном, семьей илИ какИм-либо другим лицом или 
груnnой вознаграждения деньгами или натурой, 
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ii) муж какой-лиоо женщины, его семья или его :к:лан 

имеет nраво nередать ее другому лицу за вознагражде­

ние или иначе, или 

iii) жен~ина no смерти своего мужа nереходит no 
наследству к другому лицу~ 

d) любого института или ооычая, в силу которого ребен_ок 

или nодросток моложе 18 лет nередается одним или оооими 
своими родителями или свои.rоnекуном другому лицу, за 

вознаграждение или без такового, с целью эксплоатации . . 
этого ребенка или nодростка или его труда. 

СТАТЬЯ 2 

Имея в виду по:к:ончить с институтами и обычаями, уnоминаемы;\rи 

в пункте "с 11 статьи 1 настоящей Конвенции, участвую~ие в настоящей 

Конвенции ·государства обязуются установить, где надлежит, соответ­

ствующий Бозрастной минимум, _с достижени.ем которого настуnает 

брачная деесnособность, nоощрять nользование возможностями свобод­

ного изъявления, в nрисутствии комnетентной гражданской или рели­

гиозной власти, .согласия обеих сторон на встуnление в брак и 

nоощрять регистрацию браков. 

РАЗдЕЛ II 
РАБОТОРГОВЛЯ 

СТАТЬЯ 3 

г.) п~р-~nо::н~а или nоnытка nеревозки рабов в открытом море 

или соуча~~ие в таковь~ есть действие, которое должно nризнаваться 

уголовны:..r nрестуnлением no законю.r участвующих в настоящей 

Конвенции государств, и лица, nризнанные виновнъn.tи в нем, должны 

nодлежать наказаниям, таким же строгим как те, которые обычно 

налагаются за nиратские действия. 

ь) Находясь в открытом море в районе Индиtiского океана, 
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оключая Красное море и Лерсидски~ залив, в nределах на юге до 

двадцать шестого градуса южной J:jироты и на востоке до шестьдесят 

второго градуса восточной долготы, военные корабли и военные 

летательные аnnараты, находящиеся nод контролем Участников настоя­

щей Конвенции, имеют такое же nраво nосещения, обыска и захвата 

судов Участников настоящей Конвенции, nодозреваемъ~ no достаточ­
ным основаниям в занятии леревозкой рабов, какое они имеют в 

отношении судов, таким же образом nодозреваемь~ в совершении nират­

ских действий. 

с) i) Каждое судно, захваченное в соответствии с настоя­

щей статьей, nриводится для разбирательства дела 

в суде того государства, которое совер~ило зтот 

захват. Однако зто государство может nросить любое 

другое государство, участвующее в настояще~ 

Конвенции или Конвенции 1926 года о рабстве, nе­
редать .дело в одно из его судебных учреждений, 

если, no его мнению, зто желательно no nракти­
чесю·щ или иным. соображениям. 

li) Каждый раб, обнару-женный на борту судна" немедленно 

отnускается на свободу. 

iii) Каждое лицо, обнаруженное на борту лю б ого судна, 

о бысканного в соответствии с настоящей статьей, 

и no достаточны~ основаниям nодозреваемое в 

совер~ении какого-либо из nрестуллений, nредусмат r: :~­

ваемых в nункте "а" настоящеl\ . статьи" nередается 

для су::.а властям того государства, гражданином 

которого оно является, или, если зто желательно 

no nрактическим или иным соображениям, оно может 
быть nредано суду властями захватившего госуда~стга 
или, nри условии согласия того государства, 

гражданином которого зто лицо является" властями 
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любого другого государстваJ участБующего . в настоя­

щей Конвенции или Б Конвенции 1926 года о рабстве. 

d) В настоящей · статье слово "раб" означает любое Jrицо, в 

отно~гнии которого осуществляется какое-либо или все правомочия, 

образующие право собственности, а также любое лицо, с которым 

намереваются обращаться как с рабом. 

РАЗдЕЛ Ш 

РАБСТВО И ИНСТИТУТЫ И ОБЫЧАИ, CXOдHliE С РАБСТВОМ 

СТАТЬЯ 4 

а) В стране 1 где упразднение или прекращение лриl\rенения 

рабства или институтов или обычаев, упоминае:.rых в статье 1 настоя­

щей Конвенции, еще : не является nолным, искалечение другого челове­

ка, вы~игание на нем _ клейма или наложение . на него какого-либо 

другого знака, чтобы отметить это состояние, или в качестве нака­

зания, или no каким-либо другим мотивам, или соучастие в зтом есть 
действие, которое должно nризнаваться уголовньш nреступлением по 

законам участвующих Б настоящей Конвенции государств, и лица, 

nризнанные виновными в нем, должны nодлежать наказанию. 

Ь) Б настоящей статье слова "человек, находящийся в рабско~.r 

состоянии" означают любого раба или JJIOбoe лицо, которое нахо-

дится в рабском состоянии, явлпющемся результатом какого-либо из 

институтов или обычаев, уnоминаемых в статье 1 настоящей Конвенции. 

СТАТЬЯ 5 

Обращение другого лица в раба или склонен~е другого лица к 

отдаче себя ил:1 лица, зависимого от зтого другого лица, в рабство 

или в nодневольное состояние в какой-либо другой форме, или локу­

шение на совершение такого действия, или соучастие в нем, или 

участие в лрестулном сообществе для соверQения какого-либо из зтv~ 
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действий есть действие., которое должно nризнаваться уrоловным 

nрсстуnлением по законам участвующих в настоящей Конвенции rосу­

дарств" и лица" nризнанные виновными в нем, должны nодлежать 

наказанию. 

РАЗдЕЛ IV 

СОТРУДНИЧЕСТВО r.1ЕждУ УЧАСТВУЮЩИМИ В НАСТОЯЩЕЙ !{QНБЕIЩИИ 
ГОСУдАРСТВАМИ И СООБЩЕНИЕ СВЕдЕНИL1 

СТАТЬЯ 6 

1. Участвующие в настояще'й Конвенции rосударства обязуются 

сотрудничать дрJт с друrом для выполнения изло::t.:енных выше поста­

новлений. 

2. Участники Конвенции обязуются прелровождать Генеральному 

Секретарю Организации Объединенных Наций коnии всех законов, правил 

и административных распоряжений .. издаваемых и · вводимых в действие 

для проведения в жизнь nостановлений настоящей Конвенции. 

З. Генеральный Секретарь лрелровождает уКазанные сведения 

другим Участникам Конвенции и Экономическому и Социальному Совету 

как часть документации для обсуждения любь~ вопросов, которое 

Совет мо:·:сет nредпринять, имея в виду сделать дальнейшие рекоменда­

ции относительно упразднения рабства" работорrовли или институтов 

и обычаев, которые являются nредметом настоящей Конвенции. 

РАЗдЕЛ V 

ЗАКЛЮЧИТЕЛЬН1Ш ПОСТАНОВЛЕНИЯ 

СТАТЬЯ 7 

Никакие оговорки к настоящей Конвенции не доnускаются. 

СТАТЬЯ 8 

Любой спор между участвующими в настолщей Конвенции государства­

ми о ее толковании или применении, который не может быть разрешен 
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другими средствами, nередается в Международный Суд . nо требованию 

любоtt из сторон в этом споре. 

СТАТЬЯ 9 

1. Настоящая Конвенция открыта для nодписания любым госу­

дарством, состоящим или не состоящим членом Организации Объеди­

ненных Нацv.й, до f:датаJ. Она по.z:лежит ратификации nодписавшими 

ее государствами, и ратИф:-rкационные грамоты депонируются у Гене­

рального Секретаря Организации Объединеннъа Наций, который 

уведомляет каждое подлисав::Iее эту Конвенцию и каждое лрисоедиюJв­

шееся к ней государство. 

2. После f:та же датаJ настоящая Конвенция открыта для 

nрисоединения любого государства, состоящего или не состоящего - . 
членом Ор_ганиэации Объединенных Наций. Присое.:tинение совершаетС'я 

депонировани~м оф~циальной грамоты у Генерального Секретаря Орга­

низации Объединенны;~ Наций, которыt1 уведомляет кюхдое nодnисавшее 

эту КонвенцИiо и каждое nрисоединив::.~ееся к ней государство. 

СТАТЬЯ 10 

Настоящая Конвенция nрименяется ко всем несамоуnравляющимся, 

nодоnечным, колониальным и друrим не входяrдим в метроnолии терри­

ториям, за международные сно;.иения которых какое-либо из участDующих 

в настоящей Конвенции r:осударств ответственно, за искmочением тех 

случаев, к~гда nредварительное соглас~е не входяшей в метрополию 

территории требуется no конституционны~ законам или обычаям 
Участника Конвенции или не входг.!:!ей в ;.rетроnолию территории. В 

таких случаях Участник Конвенции озабочивается nолучение:.r неоохо­

димого согласия не входя:цей в метроnолию терр;1тоrии в кратчай:l!ий 

по воэмо~ности срок, а когда указанное согласие получено, этот 

Участник Конвенции уведомляет Генерального Секретаря. Настоящая 

Конвенция nрш..rеняется к территории или территорЮ!;\f, nоименованнын 
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в таком уведомлении., со дня получения его Генеральным Секретарем. 

В тех случаях., когда предварительного согласия не входящей в 

метрополию территории не требуется, соответствующий Участник 

Конвенции при подnисаюiи., ратИфикации или присоединении объявляет, 

к каким не входящим е метроnолию территории или территориям эта 

Конвенция применяется. 

СТАТЬЯ 11 

1. .JI;oooe участвующее в настоящей Конвенции государство 

мо>:сет денонсировать настоящую Конвенцию письменным уведомлением, 

которое это государство адресует Генеральному Секретарю Организации 

Объединенных Наций., а послсдни~ уведомляет всех других Участников 

Конвенции о ка>:сдом таком уведомлении и о дне получеНJ:fЯ такового. 

2. денонсация вступает в силу через один год после полу­

чения указанного уведомления Генеральным Секретарем Организации 

Ооъединеннь~~ Наций и имеет силу только в отношении государства., 

созерDивоего денонсацию. 

З. В тех случаях, когда в соответствии с постановлениями 

статьи 10 настоящая Конвенция становится применимой к не входящей 
в метрополию территории какого-либо участвующего в настоящей 

Конвенции государства, этот Участник Конвенции может в любое время 

после этого, с согласия соответствующей территории, послать 

уведомление Генеральному Секретарю Организации О ..:iъединенных Наций 

о денонсации настоящей Конвенции отдельно в отношении указанной 

территории. Эта денонсация вступает в силу через один год со дня 

получения такого уведомления Генеральным Секретарем.. котор~й 

сообщает в~ем другим Участникаr..( Конвенции об этом уведомлении 

и о дне его получения. 
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Настоящая Нонвенция встуnает в силу в тот день, когда два 

государства станут участниками ее, а затем встуnает в силу в 

отно~ении каждого государства и территории в день деnонирования 

ратификационноti грамоты или грамоты о nрисоединении зтого госу­

дарства. 

СТАТЬЯ 13 

Настоящая Нонвенuия, английский, испанский, китайский, 

русский и французский тексты которой являются равно аутентичными, 

сдается на хранение в архив Секретариата Организации Объединеннь~ 

Нац~й. Генеральный Секретарь изготовляет засвидетельствованные 

коnии ее для nреnрово~дения участвующим в настоящей Конвенции 

государствам, равно кю~ и всем другим государствам-членам Органи­

зации Объединеннь~ Наций. 

в удостоiЗерение Еьt:.!lеизложенного ни~r.еnодnисавшиеся, будучи 

до.тхньР.tf образом уnолr-юмочены на то своими nравительствами no 
nринадлежности, nодnисали настояi.:lую Конвенuи..то в дни, указанные 

nротив их nодnисей. 

Совершено в Центральных учреждениях Организации Объединенных 

Наций в Нью-Йорке ••.•••••• дня •••.••••••••••. месяца 19 ••. года. 
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ПЕРЕЧЕНЬ НАХОДИБW~ХСЯ В РАСПОРЯЖЕНИИ ИОМИТЕТА 

ДОКУМЕНТОВ 

1. tокументы, выпущенные лля об~кновенного распространения: 

Е/АС .43/1 Предварительная повестка дня 

2 . Документы, выпущенные лля ограниченного распDостранения: 

Е/АС .43/L.i и 
Corr.l и Corr.2 
(только на англий-
ском языке) и 

Adds. 1-2 ·. 

Е/АС .43/L.2 

E/AC.43/L.3 

Е/АС .43/ L.4 

Е/АС .43/L.S 

E/AC.43/L.6 и 
Rev.l 

Е/АС .43/L. 7 

Е/АС .43/L. 7 ;Rev.l 

E/AC.43/L.8 

Е/ АС • 43 / L. 9 

Е/АС .43/L.10 

Е/АС .43/1.11 

Проект дополнительной конвенции о рабстве 
и под:rеволь~см состоянии, представ ленный 
nравительством Соединенного Иоро1евства, 

и отзывы на этот nроект (меморандум Гене­
рального Секретаря). 

Соединенное Королевство: поправки к 

статье 1. 

Нидерланды: nonpaEкa к пункту 1 преамбулы 

Франц:1я: nоnравка к пу!iкту 2 преамбулы 
nроекта. 

Союз Советских Социалистических Республик: 
поправки к преамбуле и статье 1. 

Соединенное Королевство: nоправки к 

статье 2. 

' Фрннция: nоnравка к nодnункту ""i" nункта 
"с" статьи 1. 

Франция и Соединенное Королевство: по­
правке:. к полnункту "i" пун~та "с" статьи 1 .. 

Индия: попрс.вка к nуюсту "d" статьи 1. 

Нидерла~лы и Соединенное ~оролевство: 
nоnравки к статье 1. 

Египет: поnравки к статье 1. 

Соединенное Королевство: поправка к 

статье 5. 
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Е/АС .43/L .12 и 
Г:сv .1 
Е/АС ,43/ L.13 

Е/АС .43/1.14 

E/AC.43/L.15 

Е/АС .43/L.16 

Е/АС .43/L.17 и 
Corr .1 (только 
француэск.) 

E/AC.43/L.18 

Е/АС .43/1.19 

Е/АС .43/1.20 

Е/АС .43/1.21 

Е/АС. 43/L.22 

Е/АС .43/1.23 

Е/АС .43/L.24 

Е/АС .43/L.25 и 
Add.l 

Индия: поправки к статье 6. 

- · союз Советских Социг листических Ресnублик: 
поправки к проекту конвенции. 

Франция: nредложение о6 изменении поряд­

ка расположею1я некоторых стате~ в 
проекте конвенции. 

Эква~ор 1 . Египет и Югославия: попр~вка 

к статх.е 10. 

Индия: проект текста ново~ статьи, кото­
рая была 6ы включена после статьи 2 
nроекта конвенции. 

Франция: поправки к статъям · в, 9, 11 и 12. 

Соединенное Королевство: предлагаемые для 
про~кта конвенции наименование ~ преамбула, 

Соединеаное Королевство: поправки к 
пу~кту "d" статьи 1. 

Соеди~енное Королевство: поправки к 
ст а тьям 3 и 9. 

Австралия и Турция: поправка к стат•е 9. 

Э~ва д~р, Египет и Индия: nоправка к пред­
ложенным Соединенным Королевством наиме­
НОЕ~нию и преам6уле проекта конвенции 
(E/AC.43/L .18). 

Соединенное Королевство: изменение по­
рядка расnоложения стате~ в проекте кон­
венции. 

Турция: nоправка к статье 1. 

Ссылки на всеобцую декларацию прав чело­
века в:международных коавенциях и проек­
тах конвенций (МеNорандум·rенерального 
Секретаря). 



Е/АС .43/1.26 

Е/АС .43/1.27 

Е/АС .43/L.28 

Е/АС .43/L.29 

Е/АС .43/L.30 и 
Corr.l (только 
русск.) 

Е/АС .43/L.30/Add.l 

11 Add.2 

11 Add.) 

11 Add.!< 

11 Add.5 

11 Add.G 

11 Add.7 
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Нидерланд~: поnравки к проекту преамбулы, 
nредложенному Соединенным КороЛевством 

(Е/АС .43tf. .18). 

Нидерланды: поправка к поnравке, содер­
жащейся в документе E/AC.43/L.17. 

Франция: поnравка к статье 1. 

Нидерланды: nоnравка к поnравке, nредло­
женной Францией к статье 11 (E/AC.43/L.17). 

Наименование и преам~ула проекта доnолни­
тельной конвенции об уnразднении рабства, 
работорговли и институтов и обычаев, сход­

ных с рабством, nринятые на девятом засе­

дании Комитета 23 января 1956 года. 

Статья 1, nринятая на тринадцатом заседа­
нии Комитета 25 января 1956 г. (nри вто­
ром чтении). 

статья 2, nринятая на восемнадцатом засе­
дании Комитета 31 января 1956 г. (при вто­
ром чтении). 

Статья 3, принятая на четырнадцатом засе­
дании Комитета 25 января 1956 г. (nри вто­
ром чтении). 

Статья 4, примятая на двенадцатом заседа­
нии Комитета 24 января 1956 г. (при вто­
ром чтении). 

Статья 5, принятая на шестнадцатом заседа­
нии Комитета 27 января 1956 г. (nри вто­
ром чтении). 

Статья 6, припятая на nятнадцатом заседа­
нии Ком~тета 26 января 1956 г. (npk вто­
ром чтеr~ии). 

Статья 13, принятая на семнадцатом заседа­
нии Комитета 30 января 1956 г. (при вто­
ром чтени01). 



r .' 2 ~ :::1. 
Rus:3ic.n 
А.·щех II 
Pc.se 4 

Е/АС .43/L .30/Add.8 

11 Add.9 -

11 Add.lO-

,, 
Add.ll-

11 Add.l2-

11 Add.l3-

11 
Add.lч.-

11 Add,l5-

Е/АС .43/L.31 

Е/АС .43/t.31tfiev.l 

Е/АС .43/L.32 

Е/АС .43/L.33 

Е/АС .43/t.34 

статья 8~ принятая на пятнадцатом заседа­

нии коuитета 26 января 1956 г. (nри вто­
ром чтении). 

статья 9~ nринятая . на шестнадЦатом заседа­
нии Комитета 27 января 1956 г. (при вто­
ром чтении) .• 

Статья 14, nринятая на семнадцатом заседа­
нии Комитета 30 января 1956 г. (nри sто­
ром чтении). 

Статья 11, nриnятая на семнадцатом заседа­
нии Комитета 30 января 1956 г. (nри вто­
ром чтении}. 

Статья 12, принятая на семнадцатом заседа­
Бии Комитета 30 января 1956 г. (nри вто­
ром чтении). 

Статья q, nринятая на девятнадцатом засе­
дании Комитета 2 февраля 1956 г. (nри вто­
ром чт~нии.). 

Статья ~о, nринятая на девятнадцатом засе­
дании Комитета 2 февраля 1956 г. (nри вто­
ром чтеаии· ) • 

Пункт 3· статьи 11, nринятый на девятнад­
цатом заседании Комитета 2 февраля 1956 г. 
(nри втором чтении). 

Соеди~енное КоролеЕство: nредлагаемы~ 
новый текст статьи 3. 

Соединенпае Королевство: nредлагаемый но­
вый те~ст статьи з. 

Индия: nоnравка к статье 5. 

Соедине·нное Королеве тв о: nоnравка к 
статье 8. 

Соединенное Королевство: nоnравка к nо­
nравке, содержащейся в документе 
E/AC.43/L .12/l\ev.l. 



Е/АС .43/L.ЗS и 
Rev.l 

Е/АС.43/L.З6 и 
Adds. 1- б и 
АсЫ .1/Corr .1 
(только на исnан-
ском языке) 

Е/АС .43/L .37 

Е/АС .43/L .38 

Е/АС .43/L .39 
и Rev.l и 

:Rev.2 (только 
англ.) 

Е/АС .43/L .40 

E/AC.43/L.41 

E/AC.43/t.42 
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Егиnет, Франция, Индия и Соединенное 
Королевство: nоnравки к статье 5. 

Проект доклада Комитета. 

Lоклад Редакц~онного комитета по статье 2. 

Турция: nредлагаемая новая статья 10. 

Франция: nредлагаемая новая статья 7. 

ЮГославия: nредлагаемая новая статья 7. 

Пожелания Секретар~ата, относящиеся к 

nроекту доnолнительной конвенции об 
упразднении рабств а , работорговли и ин­

ститутов и обычаев, сходных с рабством 
(к третьему чтению). 

Порядок расnоложения статей в nроекте 
доnолнительной конве нции об упразднении 
рабства, работорговли и институтов и 

обычаев, сходных с рабством (приняты~ 
при втором чтении). 




